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A vidéki kereskedelem védelme. 
Débreczen* 1894. nov. 10. 

A magyar kereskedelemre nem a legjobb 
idők járnak mostanában. 

Valahol mint idézetet olvastam azt az 
állítást, hogy a magyar kereskedelem egyik 
föhibája az, hogy nem — magyar. 

ííagyon valószínű, hogy ez az állítás tel­
jesen igaz volt a múltban s talán a rég múltban j 
de azt hiszsztik; hogy a jelenben, az erélyes 
miniszterek — Baress, Lukács — hatalmas in* 
:tézkedéseire a helyzet előnyösen kezd változni^ 
'bizonyosra vehető, hqgy e téren is örvendetes, 
haladásokat lehet majd feljegyezni. 

Sokkal nagyobb baj azonban az, hogy a 
főváros és a vidék kereskedelme nincs szerves 
összefüggésben egymással, egyik a másikra 
befolyással nincs minden tekintetben s hatást 
egymástól nem fogadva el, szenvednek hazafi-j 
ságban és .erőben, 

A vidéki kereskedelem legalább a várói 
sokban sokkal magyarabb jellegű, mint a fő-i 
városban s e tény a kereskedelem magyaréi 
sodásának lenne erős tényezője, ha a fővárosi 
üzlettulajdonosok több súlyt fektetnének vidéki 
kartársaik igazi érdekeire, a kiknek erőt s 
jólétet adhatnának. 

A főváros erős, izmos kereskedelme 
egyáltalában nem sokat tud arról, hogy a vi­
déki kereskedelem ugyancsak beteges állapotban 
8Ínlődik s természetesnek találja a bukásokat, 
mint amelyek voltak, vannak és lesznek ok* 
vétlenül. 

Pedig a folyton szaporodó vidéki esődökj 
az egymást érő végkiárulások, megérdemelnék 
4i fővárosi kereskedelem nagyobb érdeklődésétj 
mert ezek többször nem az egyéni hibákra 
vezethetők vissza, hanem a kereskedelmi élet 
túltengésére. 

A verseny, mely kívánatos volt, ma már 
^veszélyessé lett s szédelgéssé fajult, kárára a 

etes kereskedelmi osztálynak, melynek 
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I«lál: Mijiliitt SÍIT« 
Mondód'. Jcinyillott szived szép virága, 
Vágyad, reményed őt övezi át — j 
És bár szeretsz... hőn, de azért hiába: 
Nem nőtt szivében néked oly virág... 
Feledj tehát í 
8'ha-áU az oltár, melyre ugy helyezted 
Mint szent Madonnát, büszke démonod: 
Bús könyeiddel már mért szenteled meg, 
Mi csah gyötört, ki ott is mosolyog, 
Nevet reád! 

Szerettem én is.. Smost ? — kihalt reményem 
Kísértni csak, de néha megjélen 
És oly hamar eltűnik, mint az égen 
Mgy tűzgolyó, szép holdas éjjelen, — 
Mely nem hevit... 
Oh, én csalódtam ugy, miként te, ifjan 
S olyan csalt meg, kitt földön nem lélek! 
De mégis áldom, Mj álálcjaittvan 
Szivemben, bárha mondom: „Ég veled!" 
Tennél te igy ?l 

Oláh György. 

Irmácska. 
— Eajz. — 

Irta: Kéray Elza. 
Milyen szép kis leány! mindenki ezt .mondta, 

*fcor meglátta, történt az bárhol az atczán, a 
ÖD, vagy Isten házában. Ha az ntczán köny-

megélhetése van igy koezkára téve s ártal* 
mára a nagy közönségnek, mely mint fogyasztó 
a leggyakrabban csapatik be Merkúr — ide-
oda vándorló — furfangos lovagjai által s a 
közönség bizalmát veszítve, a lapok hirdetési 
rovatában bőségesen ajánlkozó külföldi czégek-
hez fordul és foly a pénz ez utón is kifelé a 
hazából, mikor legfőbb gondunk lehetne az, 
hogy miként ragaszszuk itthon forintjainkat a 
magyar kereskedelem és a magyar ipar tá­
mogatására. 

Ép az ily körülmények melleit lehetetlen 
örömmel nem üdvözölni a fővárosi kereskede­
lem vezérférfiainak ama dicséretes törekvését, 
hogy egy hatalmas országos kereskedelmi szö­
vetséget akarnak létesíteni, melynek főczélja 
a vidéki kereskedelem hathatósabb támogatása. 
E szövetságbe bevonnák a kereskedelmi csar­
nokokat ; a hpl nincs ilyen, ott alapitanának 
s kezet fogva a kereskedelmi és iparkamarákkal, 
együttesen nyomoznák ki és orvosolnák a vi­
déki kereskedelem bajait. 

A külföldön számos ily kereskedelmi 
szövetség létezik és működik az ottani üzlet-
világ hatalmas pártolása mellett és számos 
oldalról mutatja előnyeit s nagyon ideje, 
hogy.a jó példát kövessék hazai kereskedel­
münk fellendítése czéljából. 

Minden esetre a fődolog az, hogy ha már 
az eszme megfogant, ne engedjék nyom nélkül 
elenyészni, 

Iga?4 hogy a kereskedelmi kamarák sokat 
tesznek e téren, de a mint látszik hiába, mert 
indítványuk határozott alakot eddig soha nem 
öltött 8 most már kezökbe véve a kivitelt, 
hálásabb szerep jut részökre. 

Nincs benne semmi kétség, hogy az eszme 
megnyeri a legmagasabb körök tetszését ugy, 
mint az egész nemzetét s kormány és intézetek 
siettetni fogják a szerencsés gondolat mielőbbi 
testet öltését, melytől a pártfogást megtagadni 
hazafias hiba lenne. 

Fent és alant összetartva kell azért mun­
kálni s a magyar kereskedelem és a kereske­

dők ép ugy hasznát vehetik, mint a nagy kö­
zönség. 

Mindenesetre megérdemli a dolog, hogy 
teljes érdeklődésünket magának biztosítsa. Re 
méljük is a legjobb sikert. 

S-s. 

vekkel kezében végig ment, senki meg nem állhatta 
hogy utánna nézve ne hangoztassa: 

— Gyönyörű gyermek 1 
Hanem idők multával kinőtt a „gyönyörű 

génnek" az iskolából és lett belőle: szép „nagy" 
lány. Most már nemcsak utáona néztek, de utánna 
mentek. Volt is kérője, akár minden ujjára -
kettő; ám Irmácska még nem akart férjhez menni, 
nem addig, mig szerelmes nem lesz. 

Várta hát ezt is, bekövetkezett. Szerelmes 
lett a kis Irmácska, még pedig nagyon, mint a többi 
lányok. Ez még nem is lett volna nagy baj; de hát 
akit szeretett, övé az nem lehetett számosokból. 
Legfőbb: kaució kellett, lévén az illető csinos 
tüzér tiszt. 

Hej! hogy fájt a szive a szép leánynak! Hanem 
segített magán. A nagyon szép leányok rendesen 
hiszik, hogy akaratuknak mindig teljesedni kell. S 
ha ez nem ugy van, kényszerítik a végzetet, hogy 
előttük meghajoljon. 

— Tudja mit Oszkár 1 — szólt egy alkalommal 
kedveséhez, — ez a sors megakadályoz minket czé-
lunkban... soha nem lehetünk egymáséi, hacsak.. 

— Irmácska, angyalom 1 tehát maga is csak­
ugyan azon hitben van, mely a kétségbeesésig viszi 
szivemetl... 

— Ne ábrándozzék, nézze a szomorú valót 1 
— Örvendek, ha perczig feledhetem azt. 
— Ne, ne feledje perczig se 1 Akkor mi egyébre 

nem gondolva, eljutunk a czélhoz, mely boldoggá 
teend... 

— Nyújtson alkalmat és módot, hogy szerel­
memet bebizonyítsam! 1 

— Egy eszköz áll csak rendelkezésünkre. 
- É s ez?! , , 
— Igen, egy. És ez: lépjen a polgári életbe, 

legyen polgár — vesse le a fényes ruhát. 
— Irmácska, ne kívánjon tőlem olyat, 

megtenni nem áll hatalmamban 

mit 

„Légy különb apádnál!44 

— Kát kíbleniény. — 
I. 

Igy odavetve kissé gúnyosan hangzik és bi­
zony bármelyikünk hevesen szabódna, ha őt az 
ezen jelszóban kifejezett elv tudatos vagy akár 
öotudatlau hívei közé számítanák. De egy futó 
pillantás ujabb társadalmi alakulásunk felszínén 
uszó jelenségeire ama önbeismerésre kényszerít 
bennünket, hogy itt nem szórványos jelenségekkel, 
hanem egy szervezetünkben régóta lappangó kór 
sajátos tüneteivel állunk szemben, 

Tetszelgünk magunknak azzal, hogy a világ 
arisztokrata népnek tart bennünket ós legyezgeti 
hiúságunkat, ha a napi krónika rólunk mint poli­
tikus nemzetről emlékezik meg; igy aztán kissé 
nehezünkre esik az e fajta diszjelzőket a maguk 
valódi értékére leszállítva egy szép álom karjaiból 
annak világos tudatára ébredni, hogy mi tulajdon-
kópen egy nagy műhelynek vagyunk verejtékes 
munkásai, de egyúttal legalább is oly hasznos tagjai 
az államalkotó közületnek, mint a lebocsátott re-
dőnyü paloták nem mindig irigylésre méltó lakói. 

Ha ta társadalmunk minden rétegét igazán 
ijesztő mértékben átható urhatnámság azonoBÍth,ató 
volna a jólét után való törekvéssel, vagy erre volna 
visszavezethető, ugy nem sok megróni valót talál­
nánk benne, hiszen manapság akárhányszor keli 
szemet hunynunk, midőn itt-ott az életfeptartásl 
szükséglet fokozbatására irányzott lázas igyekezet 
egy némely kinövésére bukkanunk, magától érte-
tőteg a mennyiben az ily törekvések a törvény 
nyel és a társadalmi tisztesség alapkövetelményei 
vei nem ellenkeznek. A jólét után való törekvés 
úgyszólván kötelességünk, melylyel nemcsak saját 
magunknak, hozzátartozóinknak, de nem utolsó sor­
ban nemzetünknek is tartozunk; egyik legköz­
vetlenebb kifolyása ezen fokozott törekvés a tech­
nikai baladás szülte s a nagy tömegek által is 
mindinkább megközelíthető kényelem ezer meg ezer 
nemének, nemkülönben századunk az egyén érvé­
nyesülését czélzó eszmeirányzatának. És vajon kinek 
jutna eszébe ezen természeti fejlődést útjában 

— Jól vanl én megmutattam a módot, az 
egyetlent, mely minket boldoggá tehetett volna . . . 
s ha azok nem leszünk, nem rajtam múlt... 

— Esdve kérem, ne vádoljon! Gondolja meg: 
ha én leteszem e ruhát, mi leszek?! Egy olyan 
.semmi, ki nem méltó, hogy egy szép angyal férje 
legyen. 

— Más mód meg nincs! — monda határo­
zottan a leány. 

— Akkor — felel a tiszt felállva — ajánlom 
magamat. 

— Az Isten áldja meg! 
Elváltak. A tisztnek ugy tetszett, hogy e 

búcsú örökre szólt, utolsó volt. Úgy fájt a szive ott 
a fényes egyenruha alatt, vérzett, mint a halállal 
küzdő emberé; — de nem mutatta. Szerette Irmát 
igazán, forrón, szivének egész hevével s éppen mert 
oly igazán szerette, meg volt benne azon erély, 
mi a szerető, a t i s z t á n s z e r e t ő sziveknek 
sajátja: nem akarta e leánynak kínossá tenni a 
búcsú perczeit. Hiszen az ha látja, hogy neki kö­
zömbös, elfelejti mint olyat, ki hozzá nem méltó. 
S inkább fájjon ez neki.. .1 

De,Irmácska is szivének minden szerelmével 
ragaszkodott hozzá s a nő, tegyük még éhez: a sors 
által elkényeztetett nő nem akar lemondani, 
sőt gondolkozik és keres olyan eszközt, melylyel 
szerelmét a, jövőnek még megmentheti. 

Látta ő azt, mit Oszkár muíatui nem akart, 
a közömbös arcz mögött a fájdalmat; a fényes 
m und ér alatt a kínos,vergődést. És mikor a tiszt 
elment,4tbatva susogá:.... 

— Igazán szeret, mert nem akar az élet 
bajainak kitenni... Méltó hozzám 1 

Nem soká gondolkozott. SfiJgönyt küldött 
T*Vre, mely ezt tartalmazta; „Tízezer forintot 
vesztettem, becsületbeli dolog, egy hétig.. Oszkár." 
Füz^ssy Leonának küldte el, akiről tudta, hogy 

megakasztani ? Vagy ki lesz oly balga, hogy azt 
állítsa, miként azon nemzetek érték volna el nap­
jainkban a virágzás magasabb fokát, a melyek leg­
kevésbé vették igénybe a modern haladás nyújtotta 
javakat és megmaradtak kezdetleges igényeikkel a 
gazdasági termelés legalsóbb formáinál. 

De sajnos, nálunk az urhatnámság nem a 
vagyoni gyarapodás és az ennek nyomában járó 
egyéni függetlenség után való igyekezetben leli 
rugőit. Az anyagi javak után való vágyakozás, 
melyet korunk uralgó planétájának tekintenek, 
másodrangú szerepre van kárhoztatva, előtérbe a 
kényelmes uri mód van helyezve, ez alatt pedig 
Kárpátoktól Adriáig holmi kis zsíros szinekurát, 
vagy legalább is vármegyei aíjegyzősóget szoktak 
érteni, a hova valami jó nagybácsi fogja egykor 
beültetni a család nagyreményű csemetéjét. Tisz­
telet a kivételeknek, de sajnos és szomorú valóság, 
hogy akárhányan ilyen vagy éhez hasonló üres 
ábrándokkal és bíu reményekkel kecsegtetik ma­
gukat, midőn atyai kötelmeik legfontosabb, leg-
messzehatóbb feladatához érvén, gyermekeik jö­
vője felett vannak hivatva határozni. 

Nem minden esetben van ez igy. Az afóle 
tiszteletbeli hivatalokat manapság már nem osz­
togatják oly könnyen. Csak nagy protekczió vagy 
legalább is erős utánjárás Ülteti be oda a szerencsés 
halandó fiát. Sokkal jobban ismerjük közviszonya­
inkat, mintsem bárki is ez iránt csalódásokban 
ringatná édesmagát. 

„Hanem minek is az a protekczió 1 Arra tu-
lajdonképen csak szamárnak van szüksége. A flu 
életrevaló, eszes, majd utat tőr magának, aztán 
meg olyan ideális gondolkozású költői lélek, való­
ságos bűn volna őt a műhelybe ültetni." Igy okos­
kodik a szegény iparos és felküldi fiát a nagy­
városba tanulni. Vele vándorolnak az apa keserves 
szerzeménye és a gyengéd anyának megtakarított 
forintjai. És még ha legalább a fiúnak természetes 
hajlamait figyelemre méltatnák, a melyek megfi­
gyelésére önkényt kínálkozik annyi alkalom. A leg­
több 15—16 éves serdülő ifjúban ritkán van meg a 
pályaválasztáshoz szükséges komolyság s már a 
hiúság is reáveszi, hogy hátat fordítson mielőbb az 
apai háznak és ime a világ is lássa, hogy ő „urö-nak 
„készül* noha talán az utolsó volt mindig osztá­
lyában. Pedig nem azok szükségképpen a legos­
tobábbak, a kik szekundákat hoznak haza az isko­
lából. Sok rósz bizonyítványnak az a titka, hogy a 
gyermekben erős és kifejezett vágy van valamely 
foglalkozásra, a mely a gimnáziumi tanítás tárgyai­

gazdag, de fösvény vén leány s Oszkárnak nagy­
nénje. — Egy másikat is küldött, mely igy hang­
zott: „Egy fogadást vesztettem, mely az egyház­
politika körébe vág, kérek kölesöukép 5 ezrest, 
Oszkár." Tudta Irmácska ezt is hova kell küldeni. 
Van Szatmáron egy bácsija Oszkárnak, eki csak 
nem fogja hagyni blamirozni. És küldte az utolsót, 
— ezt meg éppen Oszkár szüleihez czinu-zte: „Ked­
ves meglepetést tudatok, az este kaptam meg az 
arany érdemkeresztet, melylyel tetemes, egy pár 
ezer frt költség jár, melyre két nap alatt okvetlen 
szükségem lesz. Oszkár.* 

Irmácska meg volt győződve arról, hogy a 
jámbor szülők, fiók kitüntetésének örömére, kül­
denek annyi pénzt, hogy no i Bánják is ők, bármire 
kell is az 1 — Örömmel eltelten gondolt a jövőre, 
mely csele által oly boldognak ígérkezett. Lesz hát 
kauczió! 

Másnap azonban egy rémes hir járta be a 
várost. A katonaság disze, a város intelligentiá-
jának kedvencze, Füzessy Oszkár öngyilkos lett. 

Mikor ezt Irmácska meghallotta, fejéhez ka­
pott, szive elsv.orult. 

— Mit?! — kiálta — mit mondanak? Oszkár 
megölte magát ?! 

— Ma reggel — lőn a válasz - mikor az 
ezredes szobájába akart lépni, lőtt agyába. Való­
színűleg az ezred pénzéről nem tudott volna beszá­
molni, mert két nap óta folyton mulatott, kártyázott, 
ami az ezredesnek is feltűnt. 

Irmácska e szóra kiszaladt a szobából. Ugy ahogy 
volt rohant utczáről-utczára. Megállott egy nagy 
épület előtt. Bement a kapun. Beengedték, mivel 
nagy szépségével itt is hódított, mint mindenütt. 
Eljutott hozzá. Az orvos szánakozva nézett a belépő 
leányra. 

— Mondja doktor ur — szólt lázasan, elfojtott 
hangon, halálosan megsérült? 
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val látható kapcsolatban nincsen, a fiu vágya 
kielégittetlen, kedv nélkül járja az iskolát s unot­
tan teljesít terhes kötelességeket. 

(2-dik közi. következik.) 

S z i n h á z. 
A héten a közölt műsor betartása mellett, 

elég megnyugtató erkölcsi éa anyagi siker mellett 
folytak le az előadások. Különös említést érdemel a 
„ T o l ó n e z " vasárnapi előadása, melyet kifogá­
solni kötelességünk. R u z s i n s z k i k. a. Angyal 
Liszkát próbálta adni s bár gyönyörűn énekelt, még 
is az látszik, hogy bizony hiányzik nálunk a nép-
szinmüénekesnő — nagyon. C s e r n i Berta Ördög 
Sárája elég jó alakítás volt, de az ily szereptől meg 
kellett volna őt kímélni. S á n d o r Emil Mravcsákja 
határozottan rósz volt. Kérdjük: a rendező látta-e 
a próbát s ha igen mért nem intézkedett, hogy e 
szerepek kicseréltessenek? vagy a közönségnek 
minden jó ? Aligha! Egyébiránt szívesen jelezzük, 
hogy a műsor magyarosodását — tudomásul vettük 
és javára irtuk az igazgatónak. 

És most beszéljünk másról. 
O p e r á t azért nem lehet adni a mi szín­

padunkon, mert a b i z t o s í t ó i n t é z e t n e m 
e n g e d i — tűzbiztonsági szempontból. Engedelmet 
kérünk, ilyen kifogással ne álljanak elö Debre-
czenben. A biztosító intézet rizikója lehet nagyobb a 
tüzesős stb. féle operával, de hát tessék fizetni azt 
a kis többletet és nem előállani ilyen tréfás érv­
vei, mert a közönség önként is mást sejt az operák 
— ily ok miatt való elmaradása miatt. 

Elvárjuk Tiszai Dezsőtől, hogy a biztosító 
intézettel siet kiegyezni s mielőbb megkezdi az 
operai előadások sorozatát. Ezt követeli az ő repu-
tácziója és a debreczeni közönség. 

És még egyet kívánunk megemlíteni. Azt a 
szomorú eseményt, mely a hét legnagyobb színi 
eseménye. 

Tiszai Dezső, előadásai, működése elég tisz­
tességes megbirálása miatt — nyiltterezni kezdett 
B oly személyeskedő harezot kezdett egy szerkesztő 
ellen, mely eddig s z o k a t l a n és ismeretlen volt. 
Kár volt tenni s mi nagyon csudálkozunk, hogy 
Tiszai, mint művelt úri ember, bele ugrott e do­
logba. Vannak ueki illetékes birái s nem helyes 
dolog, hogy ily heccek csinálódnak a szépen elintéz­
hető dologból. Nem emiitettük volna ezt a dolgot, 
mert senki magán ügyébe soha bele nem avatko­
zunk, de a mi elvünk az, hogy a színigazgató jó 
előadásokkal gátolja meg a rósz, esetleg igaztalan 
kritikát és ne nyulljon a tollhoz, mert a tollból 
botot csinálni ma már legalább is nem illik. Azt a 
válfajt nem szabad meghonosítani 1 

Örvendünk különben, hogy a minden ízében 
kellemetlen eset barátságosan intéztetett el s re­
méljük, többé semmi f é l r e é r t é s nem zavarja 
meg a jő viszonyt. 

Egyébiránt ugy tudjuk, hogy a debreczeni 
színészet ügyének végleges rendezése nem várat 
soká magára és ha már annyi, de annyi ezreiben 
van a városnak ez az ügy, hát legalább is legyen 
olyan, hogy semmi sajnos esetekre okot soha se 
adjon. 

képben. Szombaton „Boccaccio* operett, 3 felv. 
Vasárnap „Angyal Bandi" népszínmű 8 felv. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

A téli kabátok uralma megkezdődött 
Vannak, a kik még az őszi világos kábá­

tokban díszelegnek s gomblyukakban még látni lehet 
frissnek tetsző nyíló virágokat, de bizony azok már 
az üvegházban teremtek s olyan mesterségesek, 
mint a — viselőik érzelme. 

Hát bizony haladunk befelé a — télbe. 
No de nem lesz hosszú, mert csak a köze­

péig kell eljutni. 
Azután természetesen — kifele lehet belőle 

tnenni. 
Hanem azért jó lesz a fáskamarákról bőven 

gondoskodni, mert — a tücsük is ott dalol vidáman 
a hol befütenek. 

Máramaros uj főispánja br. Rosner Ervin, 
nem hiába „doktor", mert ha áoktor „juris* is, 
ért a — gyógyításhoz. 

A köztisztaság érdekében nevezetes seprést 
vitt végbe a városházánál. 

Elkezdte a polgármester szobájában s a sze­
méttel a polgármestert is kiseperte kisebb-nagyobb 
tisztviselőkkel együtt. 

Hej! be jó volna azt a seprűt kölcsön adni 
néhány más városnak is l 

Andrássy-ut 31. azám) intézendők, bár a könyvek 
minden hazai könyvkereskedésben is kaphatók, 

— E g y g y ö n y ö r ű munkával gazdagodott a 
magyar irodalom, első sorban a magyar zsidó költé­
szet: Gerö Att i la jeles fővárosi iró „Pá lmák" 
czimü könyvében, mely a zsidó vallásos irodalom 
terén hiányt pótol, amennyiben Dávid király örökszép 
zsoltárait, a zsidók mindennapi imáit, a legremekebb 
verses fordításokban nyújtja, melyek nemcsak gyö­
nyörködtető olvasmányul, hanem igaz hévvel elmond­
ható imák gyűjteményéül is szolgálhatnak minden 
nemesebb gondolkozású magyar isidónak. A könyv 
nemcsak szerzőjét dicséri, hanem a budapesti hitköz­
ség ideális gondolkozású elnökét K 6 h n e r Z s i g ­
m o n d o t is, ki felismerve a fiatal poéta költői hiva-
tottságát és müveinek nagy becsét, azt a zsidóság 
érdekében saját költségén nyomatta ki. A Hungária 
nyomda remek kiállításában megjelent könyv kapható 
szerzőnél Nádor utoza 15. a „KÜLFÖLD" szerkesz­
tőségében és minden könyvárus utján. Ara 3 korona 

HÍREK. 
K u n t é s b e n t . 

„Csendes kivül a nagy világ 
Csendes belül a kis szobai" 

— S z í n h á z i műsor. 1894. nov. U-től, 
nov. 18-ig. Vasárnap „Apja lányá„ népszínmű 3 
felv. Hétfőn „Mongodén ur felesége" vígjáték 3 felv. 
Kedden „Libapásztor" operett, 3 felv. Szerdán 
„Ferreol" dráma, 4= felv. Csütörtökön „Boccaccio" 
operett 3 felv. Pénteken „Ali Baba" bohózat, 5 

Az orvos megfogta Irmácska kezét. 
— Kisasszony 1 az ő szive már megszűnt 

dobogni. Nézzél — És felemeli a fehér takarót s a 
leány láthatta e s z m é n y é n e k megkövesült hi­
deg vonásait. Borzadály szállta meg. — Az ő szive 
már nem tud érezni — folytatá az orvos hévvel 
ejtve ki szavait — az már csak néma hideg hús­
darab. Nem kell utánna búsulni. Bármilyen jó, 
kedves volt ő életében kegyednek bájos nagysád í 
most nem egyéb, mint egy kibült foszlásnak induló 
tetem, akit már szeretni nem szabad s ki után 
búsulni vagy sírni bün! Kegyed maradt az életnek, 
ő lett a halálé; ő boldog ott, ahol van, ön legyen 
boldog itt, a hol van Vannak szivek, melyek még 
forrón szeretnek és hangosan dobognak a kegyed 
lá tására . . . Van különösen egy szív, melynek rég­
óta kegyed képezi egyetlen reményét. . . Jöjjön 
kisasszony e szívre, legyen enyém, szeressen en­
gemet ! . . . 

Kitárta karjait s a leány pár perczig habozva 
állt e szerelmes férfi előtt. Hogy szerette azt a 
holtat! Mindent elkövetett, csak egymáséi legyenek. 
Hazudott nevében.. . s már csak egy lépés volt 
boldogságukhoz az ut.És íme a halál, e fagyos l éh , 
ez elvévé. . . Miért történt így?! He ha már igy 
lett, Isten legyen irgalmas nek i . . . 

. . .Előtte áll az élet. Egy szép férfi vágytól 
égő szemekkel tekint rá. Kitárt karjaiba bátran 
bele dőlhet, hiszen van — kaució. 

Másik perezben egy ö 1 e 1 é s, egy c s o k i . . . 
s mintha az a merev hulla ott a fehér lepel alatt 
megmozdult volna, az a halvány ajak mintha lázasan 
susogná: Irmácska. . . Irmácsbám... 

De a b o l d o g szerelmesek meg nem halla­
nák, ha százszor is, ezerszer is suttogná: Irmácska! 

Érdekes, hogy a szigeti árvaszéki ülnök azzal 
mentette magát, hogy neki fogaima sem volt arról, 
hogy mikép kell vezetni a hivatalát? 

No kérem, annyi őszinteség megérdemelne 
annyit, hogy egy jót nevessünk a „helyzeten" s a 
derék őszinte férfiút nyugdijjaznák, kegydijjaznák, 
napdijjaznák és — tovább mosolyogjanak rajta. 

* 
A mi legújabb vasutunk, a debreczen-nagy-

létai kezd hasonlítani a vágőhidunkhoz. 
Csak annyiban, hogy nehezen készül el és 

mindig halogatják a — megnyitást. 
No de annál — érdekesebb lesz. 

* 
Városunknak nem szabad elmaradni semmi 

téren sem. 
íme, más város már régebben dicsekszik ko­

lera beteggel, míg Debreczennek hátra kellett vo­
nulni e miatt. 

Ma már nem kell szégyenkeznünk, mert csak­
ugyan volt egy valóságos — kolera betegünk s 
halottunk. 

Igaz, hogy ez is m.-szigeti ajándék volt, de 
hát annál jobb. 

— Veszedelmesen kezdenek a katholikusoki 
szaporodni a kálvinista Kómában. ' 

— Honnan gondolod? j 
— No mert a temetőjök kisárafázását kérel-' 

mezték a polgármestertől. | 
— No, igy már lehet — de ne feledd el, hogy! 

a 48-dik orvos is letelepedett már Debreczenben. 

A mi kedves barátunk Tiszai Dezső, nem 
elégszik meg sem — tagadhatatlan — szinmüvészi, 
sem színigazgatói dicsőségével és belekontárkodik 
az — újságírásba. 

Igaz, hogy csak a „nyilttéra-be ugrott be, de 
elég okot szolgáltatott arra, hogy kérvén kérjük 
arra, miszerint ismerje be azt az igazságot, hogy 
legjobb ha kiki a maga mesterségét — folytatja. 

— Te Dezső! te kitűnő komikus színművész 
vagy a színpadon 

Hidd meg nem jó azt máshelyre — átvinni, 
A ki haragszik, annak — nincs igaza! 

Irodalom és művészet. 
— A m a g y a r n e m z e t tör ténete Szi­

lágyi Sándor szerkesztésében, czimü nagyszabású 
mű 1-ső füzete Csáthy Ferencz é§ Tá r sa könyv­
kereskedésében .Egyháztér 344. ez. már meg­
érkezett: hol egyszersmind előfizethetni 30 krjával, 
kötetenként 6 forinttal. 

— V e r n e ö s s z e g y ű j t ö t t munkáibó l , 
melyek Eis le r G. kiadásában, páratlanul csinos 
kiállításban és hallatlanul olcsó áron (egj kötet csak 
80 kr ) jelennek meg — kissé hosszabb szünetelés után 
most a 13-ik kötetet kaptuk meg, mely a lángeszű 
írónak egyik legkedvesebb alkotása, az „Egy llsZÓ 
város" czimü regéjét és „A zá r tö rök u czimü 
magyar nyelven még sehol meg nem jelent elbeszé­
lését tartalmazza. Nem igen van ember, akár kicsi, 
akár nagy, akár fiatal, akár vén, a kit a tonger 
szépségei nem gyönyörködtetnének és a kit akarat­
lanul is magával nem ragadna a képzelet, a mikor e 
világrészeket elválasztó és mégis összekötő óczeánok 
titkaiba merülhet el. — Az 11SZÓ város pedig az a 
páratlanul álló díszes a kényelem és fénylizéB minden 
kellékeivel berendezett óriási gőzhajó, melyet Verne 
zsenialitása eszelt ki és melyen Örömest teszsziik meg 
az utat a regény hőseivel, hogy aztán velük együtt 
járjuk, tanulmányozzuk Amerikát. — „A zártőrök" 
pedig egy szép leánynak, egy hős apának és egy hu" 
szolgának a története a fantásia legcsillogóbb szála­
ival összefűzve. — V e r n e m u n k á i t a legmelegeb­
ben ajánljuk mindenkinek már esak azért is, mert az 
ujabb kötetek fordítását is Zempléni P. Gyula végzi. 
A rende lések a k iadóhoz (Eisler G. Budapest 

Igy kezdi Petőfi egyik legremekebb müvének 
„Az apostolB-nak 2-dik énekét s ma valóban: a 
világ csöndes sokaknak odaküat és odabent egy­
aránt, bár a fent idézett mű kezdete szerint: 

Sötét a város, ráfeküdt az éj, 
Más táj felé kalandozik a hold 
S a csillagok lehunyták arany szemeiket! 
Hát bizony sötét, nagyon sötét van odakünt 

rendesen, még ha a villany szórná is vakító fényét, 
fekete a világ, olyan fekete, mint a „kibérelt lelki­
ismeret." 

Mert mai időben nem csak hónapos szobákat 
lehet kiárendálni, de holmi áruezikkép szerepelő 
lelkiismereteket is. 

Oda kunt már nincs semmi, csak a nagy szür­
keség, ez a misztikus szín, mely mindent eltakar, 
mely mindent sejtet és még sem mond semmit. 

Azaz: beszél az sokat; csak meg kell tudni 
érteni! Hanem ez a megértés nehéz tudomány és 
nem tanítja egyetlen tudomány sem még a komoly 
filozófia sem, a mely pedig telve van szürkeséggel 
fent, alant és minden ízében. 

A virág bezárta kelyhét és nem virul. Akad 
itt-ott egy-egy késő virágzás, melyet a belopózó őszi 
napsugár csábitó szava késztet rövid életre és gyor­
san elillanó é lvre . . . mintha példázná, hogy ez az 
élet, mely „ füs t éa p á r a u , beh gyakran rendez 
ily késő virágzást az élet — komikumául... 

És nincs már levél a fán. A novemberi szé| 
letépte kíméletlenül, — mind. 

Ez is csak az élet; hisz ennek van az a sor­
vasztó fuvalma, mely lesodor mindent, üljön valaki 

'a muszka trónon, vagy a — debreczeni ispotály 
kis zsámoly székén. . . 

j Szóval odakünt perczről perezre több az, a mi 
a b e n t levőkre u t a l . . . 
I És a boldogság, kivált ha feledni tudunk, 
csakugyan kinek-kinek az otthonában lehet, ha 
gondoskodott arról, hogy ez az otthon ne csak 
„ a b s t e i g k v a r t i r " legyen, de igazi otthon. 

Az igaz, hogy a szürke elméletekkel tett vi­
lágban legnehezebb: okosan megalkotni az é d e s 
— ottbont. 

Ha az otthon keserű: pokol az élet és Örök 
kínlódás... 

Hadd fújjon ott kunt az őszt kergető téli szél, 
— kinek é d e s otthona van, az nem érzi az élet 
m o s t o h a s á g á t soha, ha ugy alkotta. 

N é m ó . 

h á z k ö z s é g i k ö z g y ű l é s 192 tagja. E válasz^ 
tás alkalmával szavazati jogával élhet minden ön­
álló férő tagja, valamint özvegy vagy férjteien nők, 
k i k az e l ő z ő é v e k r ő l r e n d e s e g y á z i és 
köz a l a p i t a r t o z á s a i k a t a v á l a s z t á s t 
egy h ó n a p p a l m e g e l ő z ő l e g l e r ó t t á k . A 
preabyteriuoa tehát ugy intézkedett, bogy a választó 
egyháztagok névjegyzéke ez évi deczember hó 
31-dikéig elkészíttessék és ebbe mindazok az 
egyháztagok bevétessenek, kik 1893. évi deczem 
ber hó 31-dikéig fönnállt egyházi adó és közalapi 
tartozásaikat ez évi november 27-ig lefizetik, vagy 
már lefizették. 

— H e n t e s e k p a n a s z a . A helybeli hen­
tesek sérelemről akarnak panaszkodni B o c z k ó S. 
r. főkapitány előtt. Nekik ugyanis tagathatatlanul 
magas vágatási dijakat kell fizetni a vágóhídon, 
azon kivül fizetik a fogyasztási adót, mig a vidékiek 
a magas vágatási s egyébb dijaktól mentettek s így 
olcsóbban mérhetik a sertés húst. Kérik tehát, vagy 
a vágatási díj mérséklését, vagy a vidékiek sertés­
hús árulásának megnehezítését. Panaszkodnak a kő­
műves, ács, s más iparosoknak téli kupeczkedése 
ellen is s mivel ezekért a főkapitánytól kérnek se­
gítséget. Egyáltalában nem akarjuk a kérlemezők 
kivániságát itt elbírálni, de az tény, hogy a vá­
gatási dij igen magas és megeshetik, bogy ezentúl a 
hentesek legnagyobb része a vágóhíd kikerülésével 
ölet sertést, mert ugy is vidéken veszik a sertést s 
ugy hozzák be leölni. Nem lehetetlen, hogy ezentúl 
leölik oda kunt a vásárlás helyén s mint vidékiek 
áruitatják a húst. 

— Csokona i -kör . A „Csokonai-kör" e hó 
17-én megkezdi a felolvasási estélyeket. A költő 
születés napján tartandó első összejövetelen G é-
r e s i Kálmán a helybeli főiskola írod. történelem 
tanára tart megnyitó beszédet s aztán mind nem 
Debreczenben lakó tagok felolvasása fog következni. 
Lesz közős vacsora és tánez. 

— A z uj l ap . Megkaptuk a „SZALON* 
első számát. E lapocska semcsak külsejére, lévén a 
legkisebb az országban, de összeállítására és tartal­
mára is eredeti. M a n d e 1 Vilmos nemcsak mint iró, 
de mint szerkesztő is megállja helyét. A debreczeni 
hölgyekhez intézett felhívás pártolásra kedves el­
beszélése annak, midőn M a n d e 1 Vilmos 12 éves 
korában M a r g i t a y Tihamérrel együtt itt egy 
irott lapocskát szerkezteit, mely tragikomikus kö-
körülmények között múlt ki. Az akkori előfizetők 
c*upa 8—12 éves hölgyecskék voltak, kik ma a 
társaság szinejavát képezik, régi előfizetőit kéri hát 
fel Mandei a „Szalon" lady patroness-eiül. Ná-
d a s y Józsefné két csinos emlék verse, a pártat­
lanságot és szakavatottságot eláruló „ s z í n h á z " , 
ügyesen és szellemesen csinált „ c s e v e g é s " , dí­
va t t u d ó s i t á s , apró franczia és angol közle­
mények e r e d e t i nyelven (ez igazán eredeti), 
szerkesztői üzenetek és a szűk térhez mérve meg­
válogatott hirdetések képezik a további tartalmat. 
A lapot Z i c h e r m a n n Hermán lapunk kiadó­
tulajdonosa adje ki: Előfizetési ára egész évre 3 
frt, félévre 1 frt 50 kr, negyedévre 7ő kr. Megren­
delések r ó z s a - t é r 16. sz alá intézendők, hol 
a „Szalon* szerkesztősége és kiadóhivatala van. 
A j á n l j u k a s z ó r a k o z n i ó h a j t ó k f i g y e l - ' " 
m é b e . ™ 

— A m a g y a r g y á r i p a r ujabb nagy dia- fén3 
daláról igen örvendetes hirt kaptunk, A lembergi f/e; 
kiállítás egyik osztályában, a tűzi fecskendő osz-!aoa 

tályban megvertük valamennyi külföldi gyárat. Aöta 

diadalt két törekvő iparvállalatunknak köszönhetjük. 'szr 

A tűzi fecskendő osztályban a legelső kitüntetést,Tá 

a díszoklevelet a T a r n ó c z y - g y á r Bu dapes-Jj^1 

t e o kapta, a második dijat, aranyérmet a Walser- e t 

Pál 

gyár Budapesten, a harmadik dijat, aranyérmet 
Czermak R. gyára Tepliczen, a negyediket ft. A. 

— A p o l g á r m e s t e r n é v e s t é l y e . S i -
monf fy Imre kir. tanácsos, városunk érdemes 
polgármestere, ki ide s tova megünnepelheti fél­
százados jubileumát annak, hogy szép tehetségeit 
városunk ügyei javára szenteli,, vasárnap este tar­
totta névnapja alkalmából a barátságos lakomát, 
melyen jelen volt közéletünk minden kiválóbb tagja. 
Az első felköszöntőt maga a szives házigazda 
mondta az ő szeretett vendégeire s aztán megkez­
dődött és folyt a szebbnél szebb felköszöntők sora. 
A két püspök K i s s Áron és dr. W o i a f k a , vala­
mint P u k y Gyula a tábla elnöke a polgármestert 
köszöntötték föl. Mondtak felköszöntőt - . N e m e s 
Kálmán, dr. M e d v e Malmán, G é r é s i Kálmán 
stb. Kijutott a felköszöntőből a szeretett polgár­
mester — házigazda kedves nejének és nagy tehet­
ségű fiának dr. Simonffy Béla helybeli kir. alügyész-
nek. A szép lakoma a legjobb hangulatban folyt le, 

— K o s s u t h F e r e n c z . Debreczen váro­
sának nagy vendége lesz mához egy hétre. Kossuth 
Lajos első szülött fia K o s s u t h Ferencz, (kinek 
D e á k Ferencz volt a keresztapja) e napon érkezik 
városunkba T h a l y Kálmánnal, ki e napon beszá­
moló beszédet mond. K o s s u t h Ferencz, ki 1849-
ben volt atyjával városunkban, kedves vendége lesz 
Debreczennek. 

— M i t á l l í t u n k k i ? Gr Degenfeld S. 
József főispán ur ő méltósága kibocsátotta a'fel­
hívást az iparosokhoz, hogy az 1896-ban rende­
zendő milleuiumi kiállításon kiállítandó tárgyaikat 
jelentsék be az illetők ez év végéig. Igazán kíván­
csiak vagyunk, hogy Debreczen iparosai mit fognak 
bejelenteni ? 

— V á l a s z t á s o k a ref. e g y h á z n á l . A 
debreezeDi ev ref. egyháznál a folyó 1894. év végén 
decz. 27. és 28.. napjain í ő g o n d n o k á n a k , a 
presbyterium n e g y e d r é s z é n e k választása fog 
eszközöltetni, ugyanakkor választatik meg az e g y ­

kére 
állai 

Smekal Szmichowban, az ötödiket Liel J. G. B ibe -^ ' 
rachban, a hatodikat, ezüstérmet E. C. Flader Sor- f^ 
genthalban, a hetediket, ezüstérmet Röze^ A n t a l i 1 

Krakóban, a nyolezadikat, ezüstérmet Doute'R. Fr.31^ 
Bialán és a kilenczediket, bronzérmet s Geit^ner és1'61 

Rauscb fecskendőgyára Budapesten kapták. Annál26?-
nagyobb örömmel konstatáljuk a Taraóczy-gyár,Batt 
e fényes sikerét, mivel ennek nagy jelentőséget^11 

azon körülmény' kölcsönöz, miszerint az osztrák'3)^ 
ipar e téren elsőrendű, régi jeles gépgyáraival1*^ 
szemben emelkedett elsőségre és azokat tulszár-;ia8 
nyalta. A Taroóczyrgyár legutóbb, október 3-án;4;éi 
Uj-Gradiskán, a Horvát-Sziavon országos gazdaságig 
kiállításon is a legelső kitüntetést, a díszoklevelet^ 
nyerte. segt 

— A z i p a r o s - t a n o n c z i s k o l a idei költ-1 h i 
ségvetését megállapította a városi tanács. Az é p i t Ő';aPi 
i p a r o s - t a n o n c z ok téli tanfolyamának f e 1 á l--z a 
l i t á s á t e l r e n d e l t e ; a tanítók fizetés-eaie-*ln)j 
l é s é t azonban, bár indokoltnak találta az ide-'re 
vonatkozó javaslatot, ez idő szerint fedezet hiá-% 
nyában nem találta teljesíthetőnek. Egyébként pedig'-sitt 
utasította az ipariskolai bizottságot, hogy az 1895—5&ga 
96. évi költségvetést ugy készítse elő, hogy a íel-ir/a i 
szaporodott teendők s a kultuszminiszter általién 
kibocsátott tervezetnek megfelelő módon rendez-%iti 
tessék be az iparos-tanoncz iskola, minek folytán a 
szükséges kiadások fedezésére számításba vebetó>dui 
lesz a törvény által megengedett 2°/0 iparos iskoláznék 
p ó t a d ö kivetése. Egyúttal elhatározta a tanács^-_ 
azt is, hogy 1000 frt állami segélyt fog kérni a ^ 
kormánytól, ez az állami segély annyival inkábbig 
indokolt, miután az iparos tanulóknak csaknem felei ff 
része idegen illetőségű s a városnak közel 12,000«^ 
írtjába kerül ez iskolák évi fentartása. 

— G y á s z . T ó b y István ny. kir törvény­
széki bíró, tak. pénztári igazgatósági s városi bizott­
sági tag, közéletünk munkás férfia e hó 8-dikáa 
elhalt. A megboldogultat sokak őszinte sajnálatn 
kiséri sírjába — Béke poraira.: 

— E s k ü v ő . W e i s z Fáni kisasszonyt Weisz^ a 
Izidor helybeli vendéglős és szállodás kedves, szép, n, 
fiatal nővérét, holnap vezeti oltárhoz: F i s c h e r 
Béla ur. Szerencsét kívánunk az uj párnak. Ulti 

" iliv Folytatás a mellékleten. 
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— Az «j üzletvezető ünneplése. Az 
államvasutak debreczeni üzletvezetőségének tiszti­
kara p o b i e c z k y Sáüdoraak, az üzletvezetőség 
Uj vezérének t iszteletére ismerkedési estélyt rendez. 
Az ismerkedési estélvre már megtették a szükséges 
intézkedéseket s azt november 13-án, kedden e>íe, 
a Margit fürdő dísztermében fogják megtartani, 

— D e b r e c z e n O k t ó b e r b e n . A r e n d ő r-
s é g letartóztatot t októberben 125 egyént, elto-
lonczoltatott 40 csavargót, kiutasitott 20 egyént .— 
Új iparos 19 lett, — A katonaság létszáma 2493 
volt 322 loval. — Adóban 31 ezer forint fizettetett 
•be. — Született 175 gyermek, elhalt 117 egyén; 
szaporodás 58. — Házasságra lépett 31 pár. 

— K o s s u t h F e r e n c z l e v e l e t i r t . A va­
sút közelében van egy uj vendéglő és s/álloda, mely 
„Kossuth" nevet visel. W e i s z Izidor bérlő fel­
kérte Kossuth Ferenczet, hogy endedje meg e név 
használatét s K o s s u t h Fereucz saját kezűleg irt 
udvarias levélben adta beleegyezését, hogy a szál­
loda a „Kossuth" nevet visrlje. 

- — K ö l t ö z k ö d é s . November havának első 
iíz napján, n é g y e z e r ö t s z á z lakásváltozást 
jelentettek be a r. bejelentési hivatalnál. Oly szám 
ez, mely május havában is beillik. 

— C s a l ó b á d o g o s . Nagy lábon élt váro­
sunkban F r i d m a n Mór üzletét nem folytató bá­
dogos, k i i egész nap, jobban mondva délután és 
éjjel csak oly kávéházban lehetet t látni, a hol a 
k á r t y a folyik — nyíltan. Senkinek se jutott 
tszébe megtudni: miből él, költ, és kártyázik ez az 
ur, ki mint beszélik egy éjjel 600 frtot veszített. 
Most sült ki, hogy dr. S z e n t p á l i orvost csapta 
be, kinél dolgozott egykor s kinek most másfélezer 
forint értékű váltót kell fizetni —emberségéér t . 
Fridman megsejtette, hogy a váltók lejárnak s mog-
ugrott. A r. bejelentési hivatalnál maga kérte a 
külföldi oklevelet Tanulmányozni megy — úgymond 
— Berlinbe, Parisba, sőt az t is jelenté ott, hogy a 
helybeli ipar és ker. kamara kilátásba helyezett 
részére pár száz forint évi segélyt s az ottani tiszt­
viselőt | erősen sürgette az utleAél ajánlati táblázat 
sürgős kiállí tására, a mit meg is kapott. De Frid­
man nem Paris , de Amerika felé vette az útját, 
azonban az ígéret földjét nem érhette el, mert a 
helybeli rendőrség táviratára B r é m á b a n elfog­
ták, így hát nem soká szerencsénk lesz az ujabb 
csalóhoz. — Sajnos, hogy a.kártya ily lépésre viszi' 
az egyeseket és még sajnosabb, hogy a kártyázás 
ily óriás mérvben folyhat némely üzletben s még 
diesekesznek vele, hogy egy pinczér is, csak egy 
éjjel többet vesztett egy kávéházban ezer frtuál. 

— R ö v i d h i r e k . A j ó t é k o n y nőegye-
sület kiadja az utóbbi 10 évi működéséről a jelen­
tés t .— A „ Z ó n a " asztaltársaság közélete 45 gyerr 
meket ruház fel admányaiból. — A k e r e s k. ifjak 
dalestéivé szombaton igen jól sikerült. -— M o l n á r 
János napszámos kolerában e hó 4-én hirtelen elhalt. 
— P á l f y Gáboranna-utczai házában kedden délbe 
tüz volt ; Kis István hasonnevű gyermeke magára 
hagyatva gyufával játszottak s ők gyújtották fel a 
szobát. — M a r k o v i c s Erzsébet nevű leány mú­
latás közben összeszólalkozott kedvesével 0 k i m-
l e r Ignáczczal s ezt ugy vágta fejbe egy sörös 
kancsóval, hogy a férfi összerogyott. — K a p é c z y 
Pál nyűg. fogház felügyelő élte 72-dik évében elhalt. 
— T i k o s István gőzmalmi pénztárnok elküldte 
P u l s z k y I m r e ősz tudósunknak azon emléksorai 
fénykép másolatát, melyet Pulszky mint hat éves 
gyermek irt Eperjesen a Tikos István édes any­
jának. — S á p i Károly nevű csavargó suszter rég 
óta lopja a szenet a vasúti raktárból, de tet tét 
észrevették s hűvösre került. A t ű z o l t ó társulat 
újra szervezése után a tisztújító gyűlés deczeinber 
hóban lesz. — B a n k i József folyamodott itteni 
illetőségi elismeréseért, de a tanács elutasította 
kérésével. — S z a b ó Zsófia nevű csavargónő részeg 
állapotban földhöz verte 7 hónapos kisdedét s meg­
akarta ezt foíytani, de megakadályozták kegyetlen­
ségében. — T ö r ö k Lajos helynélküli kereskedő 
segéd zavart családi körülményei miatt meglőtte 
magát-; sebe nem életveszélyes. - A n é p f e l -
k e 16k ellenőrzési szemléjén 1461 egyén jelent ' 
m e g > l _ A k e r e s k . kamara újjá szervezése folya­
matban van. — A z o n egyének közzül kik 1849-
ben lettek a főiskolában felsőbb tanulók 20-án 
találkozásra gyűltek össze e hó 7-én. — A k á p -
s á l á s a jövő héten lesz a főiskola javára, — 
M a g y a r i Kálmán helybeli czigány prímás e hó 
14-én esküszik S t r u c z Juliskával Orosházán — 
B i k a Sándor egykor kiváló jó módú czipész iparos, 
később elzülött helybeli egyén az itteni kórházban 
meghalt. Bizony nehéz tehertől szabadult meg — 
A h o n v é d gyalog ezred 450 póttartalékosa 35 
napi gyakorlatát befejezte s haza bocsáttattak. -
S z a b ó Sándor volt debreczeni kath. káplán szeg­
halmi plebánus lett. - A t a n á c s kiadja a jövő 
évre a főiskolának az első 100 ezer forintot arra, 
hogy már a jövő évben két uj jogi tanszék rendsze-
resittessék. — Dr. M e d v e Kálmán összejövetelén 
maga 200 forintot, társai pedig 166 koronát adtak 
arra a czéira, hogy a tanitó képző intézet HZOD 
növendékei, a kik csak kenyeret kapnak s mást nem, 
ezentúl táplálékban is részesüljenek. 

S o k p é n z lenne megtakarítható, ha elő­
forduló rosszullétnél a megfelelő gyógyszer alkalmaz­
tatnék. Egy kitűnőnek bizonyult gyógy- és háziszer 

a Vértes győgysz. Ferenczpálinkája, melynek ennél­
fogva egy hasban sem kellene hiányozni. 

• \ - B e b r s c z e n i i n g a t l a n o k f o r g a l m a , 
a kir. törvényszéknél, mint telekkönyvi hatóságnál 
f. évi okt. 27-tői nov. 3- ig: 

Hallgató Mihály és Hallgató Zsuzsanna, Ke­
rékgyártó Mihályné veszik Kálmán Lajosué Bethíeo 
Anna és társai szepesi birtokát 22 000 írtért . 

Szűcs Imre és nt je Szilágyi Zsuzsanna veszik 
Szatmári Lajos és neje Szeg«di Zsuzsanna 3377 SZÍ 
hazat 160 ír tért . 

Püspöki Lajos és neje Móricz Mária veszik 
Nagy Bálint és neje Szodrai Sára ujíöldét 450 frtért, 

Hoffmann Gusztáv és neje Lénárt Mária veszik 
Sarkadi Károly csillag-u. 2660. sz, házát 1200 frtért. 

Boros István és neje Váradi Maria veszik 
Liczkai Sándor csapókerti szöllője egyrészét 670 frt. 

Kovács András és neje liadics Sára veszik 
Molnár András és neje Mészáros Sára csige-kerti 
azőilőjót 240 ír tér t . 

Tőkés Péter és neje veszik Nagy Ferencz 
csapó-kerti szőllojét 700 fitért. 

Csobai András és neje Holló Katalin veszik 
Palaticz János ujíöldét lOuü frtért. 

Búzás Sándor és neje Balogh Sára veszik 
Kiss Zsigmond ondódi földét 3000 frtért. 

Nagy Imre és neje Kiss Mária veszik Nagy 
Sándor elepi birtokát 3600 frtért. 

Ungvári József és neje Bathori Juliánná ve­
szik Fülöp Jakab és neje Schwarcz Janka n.-hatvan-
utcza 1526. sz. házát 14.300 frtért. 

Nagy Ferencz veszi MátéíFy Ferencz és neje 
Rabás Juliánná csapó-kerti szőllojét 500 frtért. 

Bot István és neje Szőke Sára veszik, Tömös-
vári Péter és neje Kozák Juliánná ujíöldét 498 
írt 61 krért . 

1. 

- - L a p u n k m e l l é k l e t e i . L a p u n k ö l * 
v a s ó i s z i v e s figyelmébe a j á n l j u R I a « 
p i a a s k m a i m e l l é k l e t é t és h i r d e t é s e i t * 
A v o n M i k s a r é g i j ó h i r n e v t i b o r t t z > 
l é t e é s s z e s z e s H a l a i n a k d u s á r j e g y ­
z é k e az , a j á n l ó r é g i j ó h í r n e v e n t á n 
b ő v e b b a j á n l a t r a n e m s z o r u l . — z í« 
v e s f i g y e l e m b e a j á n l j u k t o v á b b á : 
i t é v é s z Z s i g m o n d f é r ü d i v a t ü z l e t é * 
n e k é s aat E s z í e r b á z y k o n y a k h i r d * * . 
t é s e i t ! E K u t ó b b i n a k * i o s » i i í h L a j o s 
s a j á t k e z ű l e g i r o t t l e v e l é r ő l v a l ó 
ö n á l l ó J i i r d e t é s e * s z i n t é n e g > i k i n e l 
l é k l e t ü n k e t k é p e z i * — l < a p i i n k m e l ­
l é k l e t e i é s b ő s é g e s h i r d e t é s i r o v a t á ­
b ó l e z ú t t a l e z e k e t k i y á n t u k f e l e m ­
l í t e n i . 

HÉVSOKA a debreczeni közhasz­
nálatú távbeszélő hálózatba bekap­

csolt előfizetőknek betűrendben. 
F i g y e l m e z t e t é s : A. központi hivatalban a bekap­
csolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a hívott 

számát (és nem nevét) mondja be. 

69. Államvasutak állomás 
főnöke. 

75. Államvasutak üzlet­
vezetősége. 

124. Altér Sándor „Corso" 
kávéház tulajdonosa. 

82. Áron Manó és Tsa 
132. Dr. Bakonyi S. ügyvéd 

65. Dr. Balkányi Ede orv. 
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
91. Dr. Balkányi Miklós 

Jak^s. 
40. Dr. Balkányi Miklós 

ügyvédi irodája. 
84. Bauer és Társa gép­

gyára. 
112. BeekertManó irodája. 

36. Berger Henrik irodája 
8. Berger Hen. nyárilak. 

37. Berger Jenő műépí­
tész, lakása. 

149. Biedermann E. és fia 
ezég posztó üzlete. 

167. Breyer és Weisz ter. 
ker. ez ég. 

166. Dr. Brüll Bertalan 
ügjY. irod. 

120. Burger József izr. hit­
községi jegyző. 

135. Dr. Burger Péter orv. 
83. Casinó. 
70. Csanak József nagy­

kereskedése. 
88. Csanak Józs. nyárilak. 
90. Dr. Csikós Sándor orv. 
35. „Debreczeni Ellenőr" 

szerk 
104. Debreczeni első taka­

rékpénztár. 
131, Debreczeni faszövet 

kezet irodája. 
55. „Pebreczeni HelyiYa 

sut" irodája. 
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52. 

43. „Debreczeni Helyi Va­
sút" nagyerdői indó­
háza. 

184. „Debreczeni Híradó" 
szerkesztősége. 

20. „Debreczeni Hírlapa 

szerk. 
„Debreczen" szerk. 
Dohánygyár. 

142. Dréher Antal serfőzde 
farakt. 

79. Első debreczeni fake-
reskedő társaság fő-
üzleti telepe és irod. 

17. Első debreczeni fake-
reskedő társaság fiók­
telepe. 
Első magyar ált. bizt. 

társ. 
9. Epreskerti faraktár. 

138. Fabriczius Géza nyári 
lak. 

140. Palk 1 . és Tsa üzlete. 
150. Falk Jómra kefegyára. 
172. Dr. Fejér Fer. ügyv. 

14. Fehér Domokos a 
„BikaK sz bérlője. 

176. Fényes Mór férfiruha 
raktára. 

46. Főerdőmester. Nagyér. 
68. Főispán. 

155. Dr. Freund Jenő ügyv 
Fürst Mátyás és fia 
czég és Áron Miksa 
czég irodája. 
Fischer Jakab gazd 

gépraktára. 
10 3. Geb auer Károly temet­

kezési intézete, 
60. Gebauer Károly érez-

koporsó gyára. Ep­
reskert, 

165. Geiger Simon term.k. 

13. 

168. 

145. Geréby Fülöp üzlete. 
78. Gerster és ítöszber 

irodája 
85. Glück Adolf pinozér-

ügynök. 
16. Goldblatfc testv. gőzra. 
89. Gondy és Egei fény­

képészeti műterme. 
141. Gunszt Ernő épít. czik-

kek irodája. 
159. Gyepmesteri telep. 
117. Hoehfelder Jakab irod 
102. Dr. Hollander Dezső 

ügyvédi irodája. 
3. Honvéd 3. számú ez­

red parancsnokság. 
Huszár laktanya 
red par. 

94. Iparegyesületi tak. ás 
hitelintézet. 

81. Ipar és keresk. bank. 
106. Dr. Irinyi Istvun ügyv. 

39. „István* gőzmalom. 
120. Izraelita hitközségi 

jegyző. 
115. Járvány kórház. 
114. Kardos László lakása. 
113, Kardos László nagy­

kereskedése. 
153. Dr. Kardos Samu ügy­

védi irodája és a „Kir 
Táblai Értés." szerk 

66. „Kegyelet" tem. int. 
118. Dr. Kemény Mór ügyv. 

19. Keresk. és iparkam. 
59. Killer Ede bútorkor 

152. Klein Bernát üzlete. 
160. Klein Ignácz üzlete 

lisztkeresk. 
154. Klein Miksa bor-, szesz 

és sörraktára. 
77. Klein Mór és Péterffy 

fakereskedő czég. 
177. Kohn és Markovics 

nemzeti sörcsarnoka 
185. Kohn Adol és fia ez. 

67. Dr. Kóla Jfános ügy­
védi irodája. 

105. Komlóssy Árthur ügy 
vodi irodája. 

22. Koncsek Géza fűszer 
és magkereBkedóse. 

125. Köles, segély, egylet. 
101. Közgazdasági bank. 

11 . Közkórház. 
186. Közvágóhíd, 
157. Kuozik Gábor hent.üzl. 

30. Kunz József ós társa 
czég női divatüzlete. 

54. László Albert könyv-
keresk. 

74. Légszeszgyár, 
126. Lendbauer Kálmán 

„Korona" vigadó béri. 
164. Lichtblau A. önk. tanf. 

64, Löfkovits Arthur lak. 
93. Löfkovits Arthur órás 

és ékszerész üzlete. 
148. Löfkovits Márton ügy­

védi irodája. 
53. Lukács Ármin bank­

os bizományi üzlete. 
144. Lusziág Dezső ügy­

nöki ég hizom. irod. 
44. „Margit" fürdő. 

151. Dr, Márton Imre és 
Kálmán ügyvédek. 

71. Matolcsi István épit 
161. Müneh GuBztáv irodája 
121. Mendelovies L, üzl, 

48. Méntelep parancsnoka. 
23. P r . Moskovitz ügyvéd. 
49. Németh András Do-

bog-vígadó bérlője. 
170, Neuman. M. bécsi ruha 

raktára. 
38. Osztrák magyar bank. 

178. Paczelt János kert. 
179.Paczelt János üzlete. 
169. Papp testv. férfiszabó 

üzlete 
10, Pavillon laktanya (ka 

tonai készenlét). 
33. Dr. Popper Alajos orv. 

138. Dr. Popper Mór ügyv. 
és „Hitelezői védegy­
let" irodája. 

110. Pavillon épit. vállalat. 
95. Eendőralkapitány8ág. 

I. ker. 
27. Pvendőralkapitányság 

H. ker. 
| 4 5 . Rendőralkapitányság. 

III . kerület. 
31. Rendőrfőkapitány ma 

gánlak. 

100. Bendőralkapitányaág, 
mezőrendőrség 

41 . Kendőralkapitányság 
IV. kerület. 

87. Rendőrfőkapitányság. 
56. Eendőrség az indó­

háznál. 
7. Bészvény serfőzde 

külső raktára. 
72. Részvény serfőzde vá 

rosi irodája. 
137. Rickl József Zelmos 

üzlete. 
109. Riesz Henrik kocsigy. 

80. Riesz Lipót ezukr. 
130. Róm. kath. temetőör 

lakása, 
128. Róm. kath. templom 

sekr. 
108. Roos Jakab fakeresk. 

63, Bosenberg Albert öz­
vegye ós 
ezóp. 

86. Rosenberg A, „Froh-
ner a szálloda bérlője. 

15. Rosenberg Simon „Ba­
ross4 kávéház tulaj d, 

5. Rothschnek V. Emil 
gyógyszertára. 

99. Rothschnek V. Emil 
lakása. 

K i s l u t r i . 1894. nov. 7-én. 
Brüni 19 36 90 81 &B 

Szerkesztői üzenetek. 
Köszözettel vettük és — 
közölni. Fogunk a jövőre 

K . £ . k.-a.-nak. 
siettünk mint látja is — 
nézve is kérni. 

B . la . k a. Szklykrsztr. A jövő számban bizo­
nyosan. Ugy-e megfogja boesátni ezt a — szerkessfcőí 
udvariatlanságot. 

-I*. M. Helyben Kár volt nekünk arról az Ön­
gyilkosságról oly hosszú czikkolyt irni. Mi csak a 

r ö v i d h i r e k * közt is kelletlenül írjuk meg. 
Minek az egyes család drámáját, vagy tragédiáját oly 
kapxsi módon - - kizsákmányolni ? Tessék meghinni, 
inkább könyre érdemesek ezek az esetek, mint — 
pletyka élesztésre. 

D , B - Mszgt. Igaz, hogy az a vároa némi rész­
fia száll í tóD e E tartozik hozzánk, de a „ k i s e p r e s &u a mi 

lapunkat nem érdekli más tekintetben, mint ha, bár 
ha követnék más helyt is a példát, ahol kell. 

D r . A . Helyben. Tekintettel arra, hogy a gya­
korlati ólét a legjobb útmutató leaz? abban hagytuk 
az egész dolgot; mást kérünk. 

H . €r. Helyben. Roppantul fellelkesült ifjú 
lehet kegyed, hogy ily vers körtéiéért kerets meg — 
bennünket. Mi ugyan se utczán, se színpadon nem 
láttuk még o nagyságát, de annyira tiszteljük látat-

24. Rudnyánszky Gy. lak.'iajaban is, hogy nem inzultáljuk ezen „R. IZ-hoa 
1S2. Szenszky és VelkovicsCzimzett vers közlésével. 

c z e£* 1 I*. X>* Nyrgyhz. A Kossuth Lajos által saját 
kezűleg irt leveleknek nagy értéke van — erkölcsileg. 
De, hogy ki ós mennyit ad az önhöz Írottért, ast bizony 
mi nem tudjuk. A figyelmet ráirányítjuk. 

T . P . Helyben. Hát mi bizony nem tagadjuk, 
hogy jön hozzánk hetenként 1 0 - 1 5 veri 5 de hogy 
azokra üzeneteket küldjünk, ha rogaak, arra nem 
vállalkozunk. 

©, @» Pígr. Az idő eljár. Bizony, ifj. K o m ­
l ó s s y Arthur, ki a Kossuth sírjánál mondta az 
emlókbeszédet: id. Komlóssy Arthur fia, a ki ma is 
elég —•• fiatal ember; ugy látszik örökölte: apja, 
nagy bátyja, nagy apja vérét, kik a közügy terén 
családi hagyományhoz híven, mindig szép szerepet 
vittek. Bár így támadna fel minden régi esalád utódaiban. 

T . K . Helyben. Elismerjük, hogy az illető va­
lóban „szép". De ez relatív dolog s tudja-e mit mond 
Tompa, az ő örök szép „Virág regéiben" a „Szeg-

12. 

21. 

143. Sámi Béla lakása. 
158. Schwarcz Vilmos bú­

torgyáros. 
6. Sesztina Lajos vask. 

122, Spiegel Miksa mosó-
intézete. 
Stern Józ széf és testv, 
kefegyára. 
Stern József és testv. 
faáru gyára. 

163. Szabó Kálmán gyógy 
szerész szíkvizgyára. 

136. Szabó Lajos és fiai 
nagykeresk. iroda. 

146. Szabó Mihály hentes 
üzlete. 

128. Szent-Királyi Tivadar 
kereskedése. 

50. Szikszay Lajos építész. 
111. Szliuka István szóda-

Szont-Királyi Tivadar 

175. Spitzer Dávid serfő­
raktára. 

57. Taffler Ignácz irod. 
171. Tanfelügyelőség. 

(Gerster-villa.) 
58. Termény és áruraktár, 

129. Theresianum. 
147. Tiszai D. szinig. lakása 

Kossuth-utcza 2566. 
119. Tóth Gyula vasrakt. 

29. Tóth Gyula vasüzlete 
187. Terrakotta és majolika 

gyár 
188. Terrakotta és majolika 

gyár belső irodája. 
188. Tóth Kálmán mérnök. 
134. Tóth Gyula vasbutor 

raktára. 
181. Tóth-fÓle tégla- és 

cserópgyár. 
51. Tóth István épit. irod. 
61. Turai Farkas közve­

títő irodája. 
107. Tűzoltó főparancsnok 

lakása. 
96. Tűzoltóság. 
32. Varga Ferencz épit. 
28. Városgazdái hivatal. 
25. Városház (elnökség.) 
26. Városi főszámv. 
97. Vásártér (baromv). 
98. Veosey Imre földbirt. 

lakása. 
42. Vilmos Lajos „Angol 

Királynő" száll, tulajd 
62. Weichinger Károly 

„Hungária" kávéház 
tulajdonosa. 

133, Weinberger Lajos üzl. 
180. "Weisz Izidor. 

76. Weisz Lóvy" term. k. 
92. Weisz Sándor divat­

üzlete. 
127. Dr. Wolafka Nándor 

vál. püspök lakása. 
73. Zádor Lajos divatáru 

üzlete. 
156. Ziohermann Hermann 

irodája és a „Debre 
czen-nagyváradi érte 
sitő szerkesztősége. 

A gyárjegy 

és a teljes 
név 

teskertöd 
gíártniányaink valódiságáért 

Illustrált katalagusok 
* n gyen és b é r m e n t v e . 

CHRISTOFLE-EVOESZKOZOK 
fehér fémen ezüstölve, valamint mindennemű 

a s z t a l i e s z k ö z ö k . 
Különleges czikkek szállodák, vendéglök, ház­
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi 

kelengyék stb. 

CHRISTOFtE á CIE, WIENVI. 
cs. ós k. udvari szállítók. 

(275.) 1 — ^8 

Legm ágasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 
világkiállításon. 

Az alacsony 
e zü8 t á r f o l y a m 

folytán 
áyengeidinény. 

Kerestetik egy n é m e t czég 
által képviselő egy egész u] 

IRODA-AKRE, 
mely Németországban mindenütt a 
legnagyobb keletnek örvend Né 
met nyelven levelezők előnyben 
részesülnek. Ajánlatok T. X35. 
alatt Hanfiensteiö !b Yogle r 
JL &.% F r a n k f u r t a /Maía 

czimhez intézendők. 
(274.) l - l . 

fűről" ? 
. .Szép volt. 

5 sgépség a szívtuk csákhinjára van, 
Mert hisg a ki szép, mind boldogtalan. 
A M, fényes átok, édes kárhoMat^ 
Gyöngy, mit a csiga méhébe fogad ; 
JRosz szellemektől bérlett fiatálom; 
Ha birod: kisért, bűnöd stdya mjom. 
Fényt mely SBÚB szemben bájolón nevelj 
De egy kebelnek sem ód meleget. 
Magái emészti fel hévségesen. 

G s á b i t n i tud, de boldogitni — nem! Nos I 
Értse meg ós használja föl. 

0 \ K . Helyben. Talán a jövft számban. De ne 
tessék oly sokat írni egyszerre 1 

P . Hadnagy urnák elküldtük azt a számot, a 
melyben a K. E. k. a -hoz czimzett vers van irva. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos; Zichermazi Hermán. 

WYM&TTWM. 

"Egész se-yem saiatázott Fonlar-1 
Ű0K®,t (mintegy 450 különböző fajban), móte- j 
renként 75 k r t ö l 3 f r t 65 k r i g ~ valamint J 
f e k e t e , f e h é r , és s z i n e s selyemszöveteket 45 j 
k r t ó l 11 í r t 65 k r i g szállít — sima, koezkás^ ( 
csikós, virágos, damaszolt minőségben (mintegy j 
240 féle dispositió ós 2000 külömböző szín ós árnya­
latban) szállít postabór- és vámmentesen a privát 
megrendelők lakására HennebfF í? fi. (cs. én kir. j 
udvari szállító) selyemgyára Zürichben. Min- j 
ták posta fordultával küldetnek. Svájczba czimzett j 
levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros bélyeg í 
ragasztandó. (28) j 

Essem stomantika eompas, vMjcgi j . a eáílagkan 
Sat. Jakab gyoxnorcsöppek 
Egy sok év óta kipróbált hatást soha 

meg nem tagadó gyógyszer gyomorbeteg­
ségek ellen, kiválóan hat emésztési gyön­
geség, étvágytalanság, fájdalmak, kolika, 
gyomorégős, szabálytalan székelés stb. 
ellen, egy üveg ára 60 kr ós 1.20 kr. Tu­
dósító ingyen. Kiváló gyógyszernek bizo­

nyult Dr. L i b e r - f é l e i d e g - e r ö s i t ö e l i x i r véd­
jegye kereszt és horgony, mely sok óv óta ideg­
betegeknél sikerrel használtatik. Prospectust kér­
jenek. Orvosi és hivatalosan hitelesített előírás 
szerint készítve. M. Fanta gyógyszertárában Prága, 

I R7i A1TÍ1RS A fi-8öt a l e § r o a * z i i b b . o>etok-U£JiXJX\JUuJXM bon Sougfde eszén 
e z i á v a l gyógyítható. A gyógykezelés a beteg tud­
tával vagy a nélkül történhet, a szer színtelen é» 
szagtalan. Az eredmény kivétel nélkül biztos, jót­
állás mellett; egy üveg ára 1 frt 80 kr. 
Főraktár M e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r , Pozsonyban, 

Továbbá kapható minden gyógyszertárban 
valamint R o t h s e f m e e k V. gyégynmvtáráb&n 

Bebreezen. 7—40. 
A magyarországi vezérkápviselő F r i e d e n s t c i n 

V i l m o s Budapest, Bálvány-utcia 2. 

í 



4 .DEBRECZEH-HAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

P^dosat-gyár. 
Állandóan gazdagon telszerelt r ak tá r . 
Mindennemű tölgyf a-padozat deszkákban él 

parké tákban. U 
Félujjnyi t ö l g y f a - s z e l v é n y e k (u. n. angol erősit& 

padozatok) ujépitkpzésjek^zámára, de egy­
úttal annáen niegleyQínba*:Jft&7fe§!W^y-
fá-pádozát erősítésére is alkalmasak. , 

ftitünö szár i tó-kés^ié j^^k, leg§zabatq-
sabbi gépies ieMplgozátí, 

A gyár munkaképessége : napjában 
lOOO négy szögméter . 

I r o d a : B a i e r s d o r f é s B i a c h , 
. B u d a p e s t V. Akedémia-utcza 5. sz 
B é c s L Kolowratring 9. sz. 

(123) 2 2 - 2 6 . ) 

Érdemjel a chicagói yilágkiállitósról. 

Ikc.aemtsiáca 
Dr. Ifieber tanár idegerösito élixirje. 

.: y a l ó d i j c s a k a yédj egyjjyei : 
; V t | £ i í - c e S K t é s h o r ^ q i i y . 

Készíttetik,orvosi.és, hivatalosan.hitelesített:elő­
írás szerint M,i Kanta gyógpzertárában; Br iga .Ezen 
folyadék SftteJÓT óta mint jdggexősitcSuszer eL.van is­
mérve, ; .kiválóan; hat gyengeségi- .állapot,»; félelem, 

jzj^doljogás, Mtgerinczfájás, szédíilé%vfőfájá«, rosz-
emész.t$B istb. ellen. Tudósítók; Mvánatra vingyeá és 
bármeutve. —r,Egy.üveg ára 1 frí,50 -kr, 2 és 3 frt. 
Gyomor-betegekíiek a S z M a f e a p g p m i o r c s ö p -
p.ek iinmt; kitűnő, orvosok által ajánlott vgy$gyszer 
bebizonyultak., Egy üveg, ára. 60: kr, és 1-20 kr. — 
,]£apható minden gyógyszertárban. 

V I Z & M J Í HITDRO^ESSMCIÁVAL. 
Minden stádiumban biztos, gyors gyógyítási Ered­

ménytelenség teljesén kizárva Biztos hatásért ke­
zeskedik. A t. orvos uraknak használatra sürgősen 
ajánltatik. Segély sőt ott, a.hol már minden remény 
megszűnt. Teljes felépülésre elegendő 1—2 üveg 
á 3 frt. — Eőraktár í t t e g v á l t ó g y ó g y s z e r t á r , 
Pozsonyban. —Tvvábbá kapható minden gyógy­
szertárban, valamint 0 r . R o t h s e h n e c k V. E , 

L g y ó g y s z e r t á s á b a n D e b r e c z e n . 7 - 40. 
A magyarországi vezérképviselő F r i e d e n s t e i n 

:VílmOS Budapest, Bálvány-uteza 2. 
• . • » » • • • . , » • • . » « » i n n . . » . B . . . , - . n ' « i . ni II I 1 M . I I I « . » « T . » » I II ilnili 1,11111 II i l l W . i l » I . I I I In i 

^ 3 3 3 3 ^ ^ 
Havi 30 forint $ K 

mellékkeresetre tehet szert mindenki, ak inek S 
ismeretsége Yan, patentczikkekre való megren- S 
delósek elfogadása által, a melyek minden 
kerületben könyen kelendők. Ajánlatok a 
válaszhoz való 5 kros levélbélyeggel ellátva : 

H a m á c e k , Prag. 1050/11. jn 
"">:"'-' (258.) 5 - 6 . 

ESffi^ 

'lift- Ĵ f£Je gyógyszertár 
Bécsben, I. ker. , Singers t rasse 15. sz. a. „zum goidenen Reiehsapfel ." 

V é r t i s z t i t ó l a b d a c s o k , ezelőtt általános labdacsok neve a la t t ; ez utóbbi ne-"' 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás) 
hatásukat ezerszórésén be nóm bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerbői készlet nem yplna található. 

Számtalan orvos áltál ezen labdacsok náziszerül ajánltatnak ós ajánjtáttak mindén oly bajok-j 
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe :zavarok, májbajok, kőlika, ' vér-J 
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál .fogva kitűnői 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnáí, idegességből származóI 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat] 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekiek által ' is;mindén ag-1 
godaíom nélkül beyenetők. — A számtalan, bálairatból, "meíyet e labdacsok fogyasztói a.legk^lÖn-1 
bözőbb és legnehezebb betegségük 'után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ézenl 
helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel,' hogy mindenki, a ki ezénlalidabsokát egyszerJ 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. ' : (248.) 5—12. 

Köln, 1893. április hó 30-án. ' , u " ^ ®B' N a S 7 elterjedettségük követ. 
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szíves és küld- fezteben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek] 

jön nékem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat- f8, » l a
T

k o k alatt utánpztatnai.;,ennek következtóberil 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel.' Fogadja é r e t i k csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó ^abdacso4 

utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai k a * b e t e l n i és csakis azok tekinthetők valódiak, 
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofe: 
J . névaláírással fekete színben és minden égyesj 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színbe 
van ellátva. ""3SIÉ 
A i m ^ r i f o a ^ k , ö s x v / , i i y k e i » O Q S , gyors esi 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogiájás, fő 
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr.| 

T a m i o f i i í n i n liaj;H«»iiő^ís Pserhofe 
J . - t o l . Evek hoBszu sora óta valamennyi haji 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak} 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

r czóvel 2 frt. 
.ÍlfU4í;'íi»o« t«ij>as5K Steudel tanártól. Ütés 

ós szúrás által okozott ^ebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukaez, sebes vagy gyuladt-meU, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer J. tol. Sok ev 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr 

r Bérmentve 65 kr. 
U t i í i i i n f ' d v , egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut, rekédtsóg, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegeeske ára 50 kr. 2 üveg bőrmentve 1 frt 50 kr. 

é l < ' t - t » s * x c » i i e y . i a (prágai csöppek), megron 
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i s z t í t ó - w ó B u l l r i e h A. W . - t ö l 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m.: főfájás, szódülés, gyomor 
görcs, gyomorhéy, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frít 

l i i g - o l c s o d a b a l z s a m . 1 üyeg 50 kr, ej 
kis üveg 12 kr. 

P o r a l á b s y . z a f l á s e l l e n . Ezen por meg-! 
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel 
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és min 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

G o l y v a b a l g á m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

I i e l ! » ó ' v a ^ y e j f é ^ z s é g r - s ó kitűnő gyógy-| 
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emósz-j 
tósből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz 
trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
ós a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül­
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 
Pawlistik Perencz, KöÍn,'Lindenthal. 

Hrasche, Foldnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerűjtek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom : Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bócs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt TJr! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel "WeinzettelJosefa^ 

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márez. 27. 
Tekintetes Ur! Alulírott ismételten kér 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet-
szésBzerinti használására Önt ezennel felhatalma-

Izoin. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

\ labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves­
kedjék Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 

[köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda 
csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg-

| forróbb köszönetemet kifejezem 
vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy-

f szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. a la t t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 

1 labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül; bérmentetlen utánvétel! küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 

! kr., 3 csomag 3 frt 35 kr.? 4 csomag 4 frt 40 kr , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

Kapható T ö r ö k : J " ó z s e f gyógyszer tárában Budapesten. 

Hjiiip-j' e i p - S ̂ IliÜTI^titei ' "<• 

Van szerencsém á n. é közönség becses tudomásája hozni, hogy'- helyben 

Tisza^palotával szemben, egya maif kor igépyeinek niegfelelő 
19 

ALAP-, CZI 
ÉS 

URIDIVAT-ÜZLETET 
nyitottam, a hol valódi í k a r l f i b a d i , p á r i s i é s b é c s i c z i p ő k , H a M ' g - , 
J? Iess - é s HoMer^ - f é i e k a l a p o k , a n g o l é s F r a n c z i a i l l a t s z e r e k , 
n y a k k e n d ő k * k e s z t y ű k , h a r i s n y á k , Z s e b k e n d ő k é s f e h é r n e m ű e k 
a legjutányosabb árban fogom a n. é. közönség rendelkezésére boesájtani. 

A n. é. közönség kegyes pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

(282.) 1—5 RÉVÉSZ ZSIGMOND. 

FLEISCHBE EB 
GÉPGYÁRA 
: ÉS 

VASÖNTÖDÉJE 
KASSÁN, 

VÁM-UTCZA 
12-ik szám. 

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szenameltartásáTal 
czélszerüen s gondosan gyártott gépeit, nevezetesen : 

S s e c s k a v á g ó k a t kézi-s járgányhajtásra. 
E é p a v á g ó k a t s t e n g e r i m o r z s o f ő k a t . 
Ö I & j s a j t ó k a t s o l f j m a g p ö r k Ö l ö k e t 

'.Í ' .0lajanag^s&nzékat.•- '• 
Otlő és űaráló-malmokat. 

Továbbá mindennemű szivattyúkaty gőzgépeket és gőzkazáno­
kat, saüeszgyárberendezésBket stb. 

.fiyártmáiiyaáiik állandó keszletét tartjuk gyárunkban; 
bizományi raktár pedig; 

TVAN urnái 
Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérmentve küldjük. (277.) 1 — 6. 
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BEBEÉCZEN-NÁGYVÁEÁDI ÉBTESITŐ. 

RO JHWI 

legnagyobb női divat ós felöltő árúháza 
télii 

DEBRECZENBEN. 
Sok oldalról nyilvánított óhajtásnak eleget téve. üzletemet az 18'94-diki ő s z i és 

i d é n y r e egész újonnan berendeztem 
M T a legújabb női ruhaszövetekkel "3M 

a legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig, valamint dúsválasztéku n ő i c o n f e c t i ó újdon­
ságokkal. — Áruházam egy osztályát pedig az úgynevezett 

olcsó pártié-árúkkal rendeztem be, 
melyeket bámulatos olcsó áron árusítok el. 

W Uöi-rutak saját műhelyemben elsőrangú munkaerők által a legrövidebb idő alatt, olcsó áron kézzittetnek el. ÜMf 
Becses pártfogását kérve, kiváló tiszteiette J B * » ' S P r M ? J L i . DEBRECZEN. Főpiaca. 

Ajánlom alanti árúimat rendkívüli olcsó áron : 

f rr»j» i r , íii Wrr'fi 0 i*, J , I Pártie-árú osztály. oidivatarn osztály. 
Sima és mintázott szines divat-kelmék. 
Selyem-árúk a legolcsóbbtól a legfinomabb minő­

ségig. 
Fekete divat- és gyász-szövetek. 
Cosmanósi és franczia barchetek. 
Női posztók és casáDok. 
Szatén- és atlasz-paplanok. 
Ágy- és asztal-teritők, függönvök. 
Berliner-, posztó- és nagy menyasszonyi selyem­

kendők. 
Plüsek, selyem, bársony és szabó kellékek. 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle Chiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NŐI BLOUSOK. 
Kész mosó gyermekruhacskak. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricot, Perudén és Doskía 

SZABÓ L A J I F I 
^^^^^ JtK^Ji ^k*m.&*<r ^ ^ - T » fcJMk-íJBU ^ ^ ^ s ^ ~-̂ R—- ^ * 

(199.) 

I 9 disz- és $[y.'. :,. 2 arany, M nlá 
elismerő okmánv.^ érem. 

SőiConfectioosztal 
Angol őszi gallérok 2.50 krtól 10 írtig. 
Eső-köpenyek 3 — 14 írtig. 
Téli Jaquettek 5 frt 50 krtol 20 frtig. 
Bolyhos Lupp-kabátok 10—16 frt 50 krig. 
Selyem Plüseh-Jaquettek 20 — 45 frtig. 
Selyem Plüseh félrádok 20—60 frtig. 
Fél és egész hosszú kör-köpenyek 15—36 frtig. 
Bundák a legolcsóbbtól a legfinomabbig. 
Gyermek felöltők rendkívül olcsó árban 3—10frtig. 
Muffok, sapkák és szőrme garnitúrák bámulatos 

Olcsón. 

Dupla széles divat kelmék 25—38 krig, női posztók 
30—55 krig. 

Lódén 26—40 krig. 
Angol scheviott 34—55 krig. 
Fekete ternók bámulatos olcsó árban. 
Mosó barchetek 19—33 krig. 
Franczia barchetek 30—40 krig. 
Szepességi czérnavászon 1 vég 5—6 frtig. 
Schiffon 1 vég 4.60-tól 7.50 krig. 
Arczfátyol 20—40 krig. 
Fekete női harisnya 30—60 krig. 
Selyem gracziósa ernyők 2 írttól 2.50 krig. 
Flanel -és gyapjú-takarók 2.40—2.60 krig. 
Szövet függönyök, 1 ablakra 1.50—4.80 kr. 
És még sok fel nem sorolható olcsóságokig. 

Kwizda-féle Kornenbnrfi marlm-táppor. 
Lovak, szarvasmarha is jakok siámlra. 

Egész dobozzal 70 fci\ — fél dobosai 35 kr. 

40 év óta a legtöbb istállóban használatban 
étvágyliiánynál, rom emésítésnél, valamint 
teheneknél a tej javítása » a tejelöklpísség 

fokoiása ezéljáből. 

Kapható minden gyógyszertárban és drogígíánál. 
Tessék a fonnebbi védjegyre ügyelni s a vételnél 

határozottan kifejezni: 
KWIZDA-féle Koruenburgi warha-táppor. 

Férfi- és fiugyermek-ruha vásárlók figyelmébe! 
1894—1895. Őszi idény. r 1 • • 

Dehreczenben, főtér, a m. kir. fópostával szemben-
,A_;jéua.l z 

Y^| r _£j O 1 *• l i . rr "i cbeviotból 12 frt. brüni szövetből 1*2 frt, tiszta gyapjú szövetből 18—20 frt, Klagenfurti (Brüder Morró-
H Á¥*T1 T í ^ I 0 I T i O K * ^ e ) l°denből, zöld, barna és olajszinben 25—22—23 frt, Camgarn és más finom minőségű szövetekből 

Őszi felöltők: 13 frt, 15 frt, 18 frt, 21 frt, és feljebb. 
Mencsikofiok: Pellerin gallérral vagy a nélkül 14 frt 50,16 frt 50, 19 frt 

50., 22 frt, 27 frt, egész 35 frtig. 
I-T-1 T^I -r -r TC^" yv T—E y\_ rrp Ö "Fd" 

14 frt, 17 frt, 20 frt, 24 frt, 28 frt, 32 frt, 

Ö - - i ~ 4.JL1S ~.„.Am,A*v.*lr • 3 f r t 5 0 k r ' 5 f r t ' 6 f r t > 7 frt> 8 f r t 8 0 k r ' 1 0 f r t sz í é s teli naaragoK . 50 krajczár és feyebb. 
LODEN SAROK: melegen bélelve 11 forint és feljebb, gazdálkodóknak 

különösen ajánltatik. 
Lovagló öltönyök (trikotból.) Vadász öltönyök, Jaquet öltönyök (adriából és scheviotból fecskeízárny fagonbaD.) 
Estélyi öltönyök Smoking (skingking fazonban) Ctazó köpenyeg (Hevelock) és minden férfi szabósághoz vágó czikl 

Fiu és gyermek ruhák mint mindig dús választékban. 
czikkekből. 

Kész férfiruha raktáraim hazánkban a legnagyobbak, e téren elsőbelyet foglalok el. A ruhák s Bzabásuk kifogástalan és csakis tartós 
szövetekből lesznek feldolgozva, a határozott ár minden darabon számjegyekben ki vannak tüntetve és mindenki jutányosán és jól lesz kiszolgálva 
a miről is az 1845. év óta fennálló Üzletünk jó hírneve kezeskedik. 

Telelefon 170. szám. 

Bécs. VI.: Mariahilfer-strasse 35. sz. R Arad: Andrassy-ter 9. sz.. 
Bécs I : Kárthner-strasse 31. sz. H Temesvár : Hmiyady-ulcsSá 64-dik szám. 
Bécs' IV : Viedner Haupt-strasse 8. sz. g Xágráb : Grand Hotel. 
J S Í W , Bémer-tér, kishíd főreál, lévay Uz. g Fiume : Tengerpart. 

Panesova, Újvidék, Serajevó, Sófia, Triest. 
(257.) 4—10. 

FÖletét: Kwizda Ferenez Jánog, 
osztrák cs és kir. és román kir. udvari 
szállitó kerületi gyógyszertárában Kor-

ncuburgban Bécs mel le t t 

F E R E N C / / -

péünka (sósborszesz) , 

Véi*fes ^ S f é l e , 
h a s z n á l a t b a n a Iegh«,.»*£osabb fel­
t é t l e n t i ax tas&ga kuvwtktrtéln-n ugy 
kü l ső , mint be l ső h;iáZ!i:U:itra min-
dentkolöt t l e g j o b b a n tú Válnia*. M\-
tüiiíi sikerrel hHsaíiití'.atlií k ö s z v é n y , 
osuz , m e g h ű l é s e k , ta^Jízagrgrat&g 
«11 n. hémslA*o)£, ficamoknál, aryalia-
d&ss «'s k e l é s n é l , tovaM..'- n fejbőr 
..••'isiti''s«"'ro. vaiuiiihit st szá j íisssUtVi-

,*:i:-.->: belsőlegr, sryomor g ö r c s , rosK< 
sznlld-t, fe j fá jás , h a s m e n é s s tb . el!»n. 
'"AÍ'J 'U eáak a iit.'lii'-kcit »íi«vjfgyjíyBÍ. 
J .A-í-gf 1 «;s 2 k o r o n a . "» " t ^ y ü ^ t s 
^au'i i . Kitjthat'i a gyii^XB.'.irtaruMbim, 

ili-ccr'iákbaii ús lüszwrkeruskrdí'^ kbi'n-
Viilftiuiut küzv*'tl*u: **̂ 'JStSSS 

VÉRTES L. Sas-üSf"iíyía:. Luaoson, 106. pas. 
R a k t á r Dehrcceenhen: Dr. Roihscliuok V. E. Tóth 
Béla, Mibalovits István gyógszerészeknól. — Főraktár 
Budapesten, Török .T. gyógygz. király-utcza. — 
Bécsien Alté k. k. Feld-Apotheke Stefansplatz. — 
Észak- és közép-Németország részére: Dr. Mylius 
Engel-Apothoke Lipcse; I)él-!Németoraxág részére St. 

Afra, Hof-Apotheke, Augsburtj. 
(244.) 5—20. 

192. szám. 

H Az ISTFÁN gőzmalom-társulat 

A. H. JT ^10- "ÜT Z 3É3 3S: Já 
Kötelezettség és enged­

mény nélkül 
készpénzfizetés mellett. 

Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frtlkr 

a*3 c 

frtjkr 

Asztali dara nagy szemű . 
Szinte „ aprószemü . 
Kírályliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyórliszt . . 
Kenyórliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliszt . . , 
Finom korpa zsákkal , 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búia zaák nélkül 

gj A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-

Ö
nak véve. 

A. B. 0 - d . számig 85 kilő. 
a 7. és 8. szám 70 „ 
0 11. 12. 50 „ 
Q Debreczen, 1894. Kovember 1. 
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6 DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

kiiNZiiiiyitzkyl'JiiliT 
ELŐBB KUHINKA I. K. 

l>ebreexet ibei i , főp iacx 1 9 0 0 . , 
ajánlja a legnagyobb választékkal újonnan berendezett 

ÜVEG, PORCZELLÁN, LÁMPA, 
kerűdorö alpaeca, khiuaezüst, evőszerek, konyha-eszközök 

33-a-g-y ra.kLtárá.t3 

üveg ivó- és liquer-
készletek, porezellán 

evő, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünner- és hazai 

gyártmányú 

ASZTALI-
E S 

nmmn, 
NAP, METEOR- és 1 

YILLAM-ÉÖŐEKEL 1 
gyári árak és pontos 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kívánatra 
bérmentve küldetnek. 

IHT" Vidéki megrendelések a legnagyobb figye­
lemmel teljesíttetnek. (14.) 46—52. 

Uem "bankok közlönye! 
Teljesen független! Pártatlan! 

JAGYAR T Ö M I KÖZLÖNY" 
B u d a p e s t , v á c z i - u t c z a 1$. 

1895, j a n u á r 1-én a kiadó bel- és külföldön elis­
mert pénzügyi-szakiról pályájának 

i2SZ"VX- ©"vfol-y-SLiaaéLt 
kezdi meg.— Informáczió befektetési és űzérkedési 
értékekről, megbeszélések az összes értékpapir-
piaczokról, elismert megbízható, teljesen önálló, ere­

deti módon, különösen a 

MAGYARORSZÁGI és AUSZTRIAI 
általánosan kedvelt, elterjedt ezimletekröl. 

A többi között kellő világításba helyezi az i rány­
adó budapesti tőzsde ismeretlen jelentőségét és külö­
nösen m a minden értékpapír tulajdonosra nézve 
pénzügyi tanácsadó, 
loegYesztegethetlen és nélkülözhetlen közlöny, 

melynek olvasása 
l^JIT sokezerszeres hasznot hajt. ~&$ 
Egész évre csak 1 forint o. é!! Mutatványszára 

„Ünnepi ajándék0 (tartalomdus könyvecske) és infor­
máczió ingyen. 

A „Magyar Töszdei Közlöny" 
bankosztálya Budapesten 

(váezi-uteza 18. feljárat régi posta-u.) 
ujon belépő üzletfeleinek rend­

kívüli előnyöket nyújt. 
(274.) 2—4. 

Dr. VARGA EMIL 
EGYETEMES 0RV0STÜD0R, 

KÉPESÍTETT B H I TANÁR, 
GYERMEK-ORVOS. 

Ü A n r l o l • dé le lő t t 8—9 ó r á i g . 
n e n a d . d é l u t á n 2—4 ó r á i g . 

Lakik : Nagy-Csapó-utcza 364. 
(268.) 4—4. 

Tel éltetés. 
Száz darab szarvasmarhát 

teleltetésre felében elvállalok. 
—- Bővebb felvilágosítást ad 
F e r e n c z y E m i l Doghén 
(Szabolcsmegye) vagy Debre-
czenben Zicherman Hermán 
ur irodája. 

HIRDETÉSEK 

a legtalányosabb árban 
^SlZliLÖSKÍML 

Árverési hirdetmény. 672. szám. 
1894. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagyváradi kir. törvényszék 16788/894. v. számú végzése által Rosen-
blüth Dávid végrehajtató javára Róth Móricz ellen 859 frt 48 kr. tőke, ennek 1894. év 
szeptember hó 4. uapjától számítandó 6% kamatai eddig összesen 44 frt 64 kr, perköltség 
4 frt 67 kr, hirlap 1 frt jelen hirdetés követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás 
alkalmával bíróilag lefoglalt és 539 frt 20 krra becstilt kész férfi és gyermek ruhák, szobai 
bútorok, varró gépek s egyebekből álló ÍDgóságok nyilvános árverés utján eladalnak. 

Mely árverésnek a 4911/894. P. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén 
vagyis Érmihályfalván alperes lakásánál leendő eszközlésére 1894-dik év november hó 16. 
napjának délelőtt 10 órája határidőül kiítizetik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőknek becsáron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. § ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Egyszersmind azok, kiknek korábbi foglalások az iratokból ki nem tűnik s az 
elárverezendő ingók vételárából kielégítéséhez tartanak jogot— jogaik érvényesítésére nézve 
az 1881. évi LX. t. ez. III. §-ára figyelmeztetnek. 

Kelt Székelyhidon, 1894. évi október hó 23-ik napján. 

Bnttkay Albert, 
(276.) 1—1. kir. bírósági végrehajtó. 

AZ ELSŐ ÜÖZVfcTiTÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1 G € 3 - s s s - t e l e f o n á t l lo :m.áLS_ 
JKosztosok. Inteligens úri emberek, közel a Kiadó ondódi föld 2 % nyilas a hatvan-l 

főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra 
elfogadtatuak. (449.) 

jÉrmihályfalva mel le t t egy 500 holdas 
birtok, a vasúttói félórányi távolságra, 
bérbe átadó — a rajta levő széna, szalma 
és egyéb takarmányokkal együtt 

fSsa.Ho é s b<K-mérő a legalkalmasabb 
helyen szabad kézbői átadó. (448.) 

| i £é t e l e g á n s b ú t o r r a l e l l á t o t t szoba 
a Collegium mellett kiadó. (546.) 

[Bútorok elköltözködés folytán eladók. 
( G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k 

azonnal megrendelhetők. 
jEladó ház. Kisuj-utczán egy 5 lakosztályt 

tartalmazó ház eladó. (545.) 
|Eladó vendéglő. Csapó-uiezán egy jó me­

netű kisvendéglő, családi körülmények 
miatt eladó. (546.) 

[Kiadó egy hentes üzlethelyiség a főtéren. 
Értekezhetni irodámban. (547.) 

|Eladó föld. A Kondoros mellett 3 l[.t hold 
ujosztásu föld eladó. (260.) 

[Kosztosok egész ellátásra elvállaltatnak. 
j Eladó gőzmalom. H.-Nánáson a Simaji 

kútnál, egy év óta járó s akkor egeszén 
uj géppel és szerkezettel ellátott malom 
eladó. — Értekezhetni irodámban. (464.) 

( K e r e s t e t i k : tanyaföld 20—25 ezer 
forint é r tékben megvételre . (261) 

|Csapó-utezán 4 szoba hozzátartozókkal 
azonnal kiadó. — Ugyanott 2 bólthelyiség 
Nov. 1-től kiadó. (544.) 

]Széehenyi-kert elején 1 hold 615 Q öl 
szőllő és díszkert szabadkézbői eladó. 256 

jEladó. Egy bolti ásvány, rőfös czikkekhez, 
kirakattal, továbbá többféle aranykeretü 
— történelmi becscsel bíró — képek, két 
nagy fekete rámájú tükör. (444.) 

[Eladó zongora, jókarban 7 oktávás. (440) 
[Eladó füszerüzlet. S/.eszes italok, dohány­

tőzsde és bormérési joggal, családi körül­
mények folytán azonnal eladó. (442.) 

| Kiadó lakás . Kis-Szappanos-utczán 2 szo­
bás lakás, 1 konyhával, azonnal kiadó. 543 

[Egy jövedelmező kávéház, k isebb szál­
loda, előnyös feltételek mellett, teljes 
berendezéssel együtt kiadó. (429) 

[Kiadó vagy eladó ház közel a főtérhez, 
mely tartalmaz 3 szobát, konyhát és a 
hozzátartozókat. (522) 

jEladó ház, úrilafe, 4 szoba, előszoba/ fedett 
gang stb., közei fekszik a colíegiumhoz. 
Ára 8000 frt. (524.) 

|Kiadó lakosztály. 2 szép utczai szoba a 
hozzátartozókkal, Nagy-Csapó-utczán -— 
kiadó. (525.) 

|EIadó olcsó zongora. Egy 6 '/2 oktávás 
zongora, térszüke miatt, s z a b a d k ézből 
e l a d ó . Ára 16 forint. (441.) 

[Eladó szöliö. A Vargakertben 1400 • öl 
szőllő eladó. (257.) 

| & e r e s k e d e l m i g y a k o r n o k n a k 
egyik helybeli ü g y ü ö k i i r o d á b a n 
egy kereskedelmi i skolákat végzett 
ifjú felvétetik. 

[Kiadó esetleg eladó ház. Mester-utczán 
3 szoba, konyha, kamara November 1-től 
kiadó, vagy fél nyilas ondódi földjével 
eladó. (541.) 

{Kiadó föld. A sámsomi útszélen 3 hold 
584 a öl ujosztásu föld kiadó. (255,) 

[Kiadó esetleg eladó ház. Csokonai-utezán 
2 utczai, 1 háló-, 1 elő-szoba, 1 konyha, 
1 éléskamara kiadó, esetleg ugyanazon 
ház eladó. (540.) 
Hatvan-utczai részen 3 szoba hozzátarto­

zók kai. ' 
ÍTöbb rendbel i ú r i l akás kiadó ; 
| l . Miklós-utczai részen 5 szoba a hozzátar­

tozókkal. 
Ugyanazon udvarban 2 szoba. 
Ugyanazon épületben 2 szép üzlethelyiség 
azonnal is kiadó. (539.) 

Gazdatisztek, gépészek kapha tók . 
Angol vizsla 5 hónapos eladó. Hol meg­

mondja irodám. 438. 
Kiadó lakás . Hatvan-utczán újonnan festett 

3 szobás lakás, üvegezett ganggal együtt 
kiadó. (536.) 

Két egymásba nyiló utczai bútorozott 
szoba kiadó. (557.) 

E g y j ó k a r b a n l e v ő b i o a i k l i igen 
olcsó áron eladó. 

utczai dűlőben. Ára 250 frt. — 2 nyilasi 
szöliö szép uri lakkal a séta-kertben! 
eladó. Ára 9000 frt. 258. 

Keres te t ik egy b o r m é r ő h e l y i s é g aa-f 
szonbérbe. 

E l e m i i s k o l a i t a n u l ó k a t igen előnyösl 
feltételek mellett készít magánvizsgáia-j 
tokra, ki e téren már legjobb sikerrel! 
működött. Esetleg, a szünidő alatt iskólásl 
gyermekeknek is (kedvező árért) adj 
órákat. 431. 

Keres te t ik várad-utezai részen 2 s z o b a| 
haszonbérbe. 

Kereskedő tanuló jó családból rőfös üz-| 
létbe azonnal félvétetik. 471. 

Nős, gyermekte len kisebb h iva ta lnok i 
egy szoba és konyhából álló szeréuy la-J 
kasért egy nagyobb házhoz, vagy oiyí 
kisebb házhoz is, melynek tulajdonosa aj 
városon nem lakhatik, — házgondnokulj 
házfelügyelőd, avagy irodai vagy bármilyf 
más teendők végzésére ajánlkozik. Czíaiel 
megtudható irodámban. (417) 

Gazdatiszt keresztény 45 éves, a ki mái[ 
nagyol b gazdaságokban alkalmazva voltj 
— hason minőségben alkalmazást keres. 

151. 
Debreczeni első t aka rékpénz tá r i rész­

vények, ujabbani jogosí tványokkal] 
együt t eladók. (88.) 

Magas k e r é k p á r csengő és olajtartóválj 
kedvező feltételek mellett eladó. Megte 
kinrhető irodámban. (419.) 

Egy k i tűnő bizonyítványokkal ellátott csa­
ládos gazdatiszt, 32 éves, mint ispán vagyl 
ennek megfelelő alkalmazást keres. (37 LM 

Varrógép eladó. Egy jó karban levő var-| 
rógép igen kedvező feltételek melletti 
eladó. Hol, megmondja irodám. 402. 

Késes-utczán egy jómenetü bolthelyiségS 
hozzátartozó lakosztálylyal együtt Májos| 
elsőtől kiadó. (352.) 

Eladó ház, mely áll 5 szoba, 2 konybi 
kamara s a hozzá tartozókból, 4 holdi 
ondódi földdel együft, ugyanott 4 boglyád] 
fancsikai kaszáló is eladó. (504.) 

C s é p l ő g é p e k jó karban eladók 425. 
Kiadó vagy eladó nagybir tok. 1435 hold 

melyből 70 hold dohány engedély, 9001 
hold szántó, 465 hold legelő és kaszáló.] 

(247.) 
E l a d ó h á z . Nagy-Hatvan-utczáo a legé­

lénkebb forgalmú helyeu egy szilárd anyag-l 
ból tágas telken levő ház, mely évente] 
1400 irtot jövedelmez, szabad kézből! 
16000 frtért eladó. Bővebb felvilágosítást! 
ad irodára. 512. 

Elárus í tónő szép fiatal magyar-német] 
nyelvet beszélő — valamelyik üzlet­
ben a lka lmazás t keres . 

E l a d d t a n y a f ö l d . Az Ebesen 6 nyilasi 
tanyaföld eladó. 248. 

Kiadó tanya az Ebesen. 7 l/2 nyilas első] 
minőségű tanyaföld, mely ugy lak , mintl 
gazdasági épülettel el van látva, esetleg aj 
mellette levő 4 nyilas ondódi földdel is! 
azonnal kiadó. — Értekezhetni iro-1 
dámban. (247.) 

Eladó boltifelszerelvény. 60 fiók, állvány,] 
súlymérték, hordók. — Ára 120frt. (42,2)1 

Eladó ház Mester-utczáu, mely áll 3 szobái 
és hozzátartozókból /t nyilas ondódil 
földdel együtt. (243.) 

Péterfiai részen egy ház eladó a hozzál 
tartozó ezuezai 87 Q öl földdel 
Fanczikán lévő 5 boglyás 
együtt. 

Nyil u tczán egy ház, üzlethelyiséggel együtt] 
eladó. (495.) 

Hatvan utczán .3 szoba, konyha, kamaraj 
píncze és istálló kiadó. 

Homok utczán egy ház — bolt vagy másl 
üzlethelyiségnek alkalmas — eladó. (496,)I 

Egy kátonavisel t jó bizonyítványokkal! 
ellátott, nős, gyermektélen egyén, gazdát-] 
kodáshan mint ispán, felügyelő vagy rak j 
tárnok alkalmazást keres. — Bövebbet| 
irodámban. (428) 

Eladó vagy kiadó. 42 katastrális ujoszíásu| 
nagyobb részben féke homokföld, a városi 
közelében, megfelelő gazdasági épületefef 
s felszerelésekkel, Ö r ö k á r o n e 1 a d ó,| 
esetleg haszonbérbe kiadó. (253.) 

es ai 
kaszállóval 

(503.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mellett, felvés?, és közzétesz. 

http://fSsa.Ho
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Orvosi tekinteiyek aíía 
vese, hugydara , köszvény és hóíyag bán­
talmak ellen, továbbá a iógző és emésztési 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. 

.— égvényas vasnsentes savanyúvíz — 
sJséraavdTÍB, Üthlnm tartalmú forrás. 

Berra! használva !§ea kellemes Bditö Italt szolgáltat 
Kapbalé As*á«tyvtf* karMiedéaAUan s iegtS'-b gyésy«z«rtfirk*R. 

Kristály tiszta fél finom 
lámpa csöveket 

ajánl 100 darabonként % frt 20 krért 

ífj. Pajer József 
üveg- és poreze l lán-űz ie te . 

ANTAL VINCZE 

Üzlet feloszlás miatt hatóságilag engedélyezett 

VÉCJKIÁRULIÁST 
rendezek, 

mire is felhívom a n. é. közönség b. figyelmét, hogy üzletemben levő áruk u.m.: 
Nöl ruhaszövetek, Selyem, Bársony és díszítések, 

Kendők, Sclialok és egyéb 

Csipke, Bodor és Szalag 
és más 

p ipe re ê il£:i$:elfc 
férfi nyak- és zsebkendők, 

Bövic i -á rúk és bé l é s n e m ű e k és egyéb a női diva^ üzlethez tartozó árúk 

g y á r i á ron árusittatnak el. 
G - Y E N E S T , A -Tf"M̂  

női divat raktárában 
" V á L n c o s l x á L z é p ü l e t - (283.) 1 — 4. 

V, an szerencsém 

a „Mvécn i első terrakotta-, majolika- és kályhagyár", 
készítményeit,' u. m. : égetett anyag épületi díszitményeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhakat, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö­
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becst s figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind, hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után elő­
állíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázótó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda : Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

T Ó T H KÁLMÁN 
épitésjE-mérnök. 

SZOLLOSSY'ÖYÖKGY 
ÉKSZERÉSZ 

DEBRICZMBEN, A VÁROSHÁZZAL SZEMBEN. 
A legjutányosabb kiszolgálás mellett ajánlja dúsan szerelt 

arany, ezüst, ékszer és óra raktárát, 
nevezetesen: valódi g y é m á n t , b r i l l i a n t és mindennemű kövekkel foglalt 

L e g ú j a b b d i v a t ú 
14 kar. arany melltük 
14 
14 
14 
14 
34 
14 
14 
14 
14 

karpereezek 
köves gyűrűk • ' * * ' ' L 
női órák }®' 
fém órák. . . 
női óralánczok 
férfi óralánczok 
nyaklánczok . 
szivecskék . • 
fülbe sraíók 

4 frt — 
1 0 ' , — 

80 

40 
15 
30 

5 
4 
2 
9 

10 frt 

1 » 
2 „ 

Legújabb divatú 
valódi gyémánt fülbevalók . . . . 

és feljebb stb. 
Ezüst melltük • 

„ karpereczek • 
evőeszköz gyermekek részére 
díszes etüiben kés, kanál, villa 4 „ — 

Ezüst férfi kettős fedelű remon-
toár óra 10 „ ~ 

Ezüst óralánczok. . . . • • • » 2 „ 
6 pár ezüstnyelű csemegekés, disz tok. 8 „ 
Ezüst zománezgyűrű felirattal 50 kr s feljebb stb. 

T S Í Í w t o á n t o r ^ ^ átalakítása, 
Mindennemű ékszertárgyak a egujabb *"™™*^etietk (231.)9-52. vésések a legintányosabban teljgsmgtncK. v 

ROTSCHNEK Y. BHIL ar báxában 
Kossuth- (Czegléd-) utczás (a gyógyszertárral szemben). 

~o©-fS= 

Van szerencsém tisztelettel értesíteni az üzletem iránt érdeklődd urakat, 
hogy Tóth Ferencz czégtől, hol mint szabász 7 évig működtem, kiléptem és 
saját czégem alatt 

'tii.zlo'te'C nyítoitam^ 
azt a l eg jobb m i n ő s é g ű s z ö v e t e k k e l berendeztem, ízléses Mabás és 
szolid áraimmal foíörekvésem sz igen tisztelt megrendelőimet kielégíthetni. 

Nagyrabecsült pártfogást kérve kiváló tisztelettel 

Vidékre mintával szolgálok, A n t a l V íno^0« 
(238.) 5—5. 

WK J*vF\ iT*9r\ ^•w'v ^9% J^^™s J^WK r*9^ fíW\/^rSr*P*&\ /"«"* ^w*» /""yv f*op\ /*«rN f^&^s /"w^ / y s •rv,tr\ j^vr** ̂ y% #'*&?** *j ^ f^**j 

FEISS TÖLTÉSŰ 
^•HMK 

TERMÉSZETES ÁSVÁNYVIZEK, 
y Bártfai, Bikszádi, Bilini? Borszéki? Bndaí? 0zizi? Ozigelkai 
^ Emsi, Eger só v. Ferencz-forrás, Gieshübli? Gleickenbergi 
y Haliig Ivándai, Kissingi, Carlsbadi, Koritniczai, Krondorű. 
f\ Levieo (arsen viz), Luki Margit, Marienbadi, Moliai Ágnes, fö 
& Parádi, Preblaui, Eoliitsclii5 Roneegnói (arsen viz), Salvator, áj 
M Selters, Szolyvai, szulini, Szrebreniezai Guber-forrás, stb. ^ 

X^opráisteriiaéiiyels:* i 
továbbá L#] Parkaui, Jódtó, Franczesbádt ásvány lápsó, Karslbadi só, ViktÓria-só 

y 
M (193.) 

Vásártelki természetes moórfőld folyton kapható 

Geréby Fülöpnél. 

m 
1 I 
Ml 

1 
1 
1 
I 

m 

k 
i te I i 
P 

ÜZLET ATHELYEZE 
ti 

in m _. .:::::I;;-, lámpa- és kflakiÉí-Usit 
Í j ugyané házba helyeztem átPiaCZ- és KosSuth-UtCZa Sarkán. 
P ) A midőn a n. é. közönségnek ezt tudomására hozom, egyidejűleg tudatom, 
| | j hogy uj üzlethelyiségemet a mai kor igényeinek megfelelőleg rendeztem be. 

p % Gyári árakkal szolgálok következő árúkat: asztaE-, 
th.ea-? kávé-, mocca-, mosdó- és üveg-késrieteket; vasmosdó-
asztalokat, álló- és függő-lámpákat villanyégőkkel, chinaezüst 

p és alpacca dísztárgyakat, ugyszinte evőeszközöket jótállás I 
p konyhamérleget, húsvágó-gépeket, mozsarakat, kávédarálókat és 
jj . . . 

íjjjj mellett. Konyba-berendezésliez minden alioz való kellé-
Ml keket, ugymint: zománezozott és öntött vasedényeket, 

pergelőket; szabadalmazott szeaesvasalók, tej-és leves-szirők, 
m rocskák, tejkanaák, tejhordók, kávégépek, gyorsfözők, öblögetők, 
1 Mtők, fagylalt-gépek, jégszekrények, vizes-dézsák. Légmentes 1 
[j|] beföző-üvegek minden nagyságban gyári áron. Un 

Leszállított- áron adok el nioeca-csészéket % 
10 krajczártól, kávé-csészéket 15 krajczártól, m 
thea-csészéket 20 krajczártól igen csinos dísz;- yj 

(286) 6 - 6 h mintázattal 

Ép i l 

Mi 
Pl 
ÉJ 
m 
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A „Magyar Jekálog-ffitelbaiik" 3°|o-os nyeremény-kötvényei. 

PR 
Magyar Jelzálog-Hitelban 

Eészvénytőke : o. é. 20.000,000.— frt aranyban. 
Befizetés : o. é. 10.300,000.— frt aranyban. 
Tartalékalapok: o. é. 2.471,609.08 frt aranyban. 

I g a z g a t ó s á g 1 : Széli Kálmán elnök, Beck Nándor vezérigazgató, gróf Dubstey 
Adolf, Hegedűs Sándor, Dr. Matuska Péter, Minkus Jenő. 

F e l ü g y e l ő b i z o t t s á g : Schön Vilmos elnök, Hollán Ernő, Kubinyi Árpád, 
Ribáry József. 

A Magyar Jelzálog-Hítelbanküak Budapesten az 1889. évi IX. törvényczikk és a 
Nagyméltósága magyar kir. pénzügyminisztérium 18§0. májÁs 18-án és 1894. október 
18-áu kelt rendeletei értelmében joga van a törvényhatóságok, városok, községek és más 

I jogi személyek stb. részére folyósított kölcsönök alapján 

350,000 drb egyenként 100.—o.é.frt== 200.—koronáréi 
szóló, összesen o. é. 35 millió f r t = 7 0 millió korona névértékű 

3°|0-os nyeremény-kötvényt 
kibocsátani. 

Ezen nyeremény-kötvények 1894 november 1 -tol kezdve -a névérték >után évenfeént 
3%-ot kamatoznak és félévenként vagyis májas 1-én és november 1-én lejáró szelvények -
kel vannak ellátva. A szelvények 

M a g y a r o r s z á g o n : a Magyar Jelzálog Hitelbank pénztáránál, továbbá a 
Magyar leszámítoló- és pénzváltó bankkal Budapesten. 

H o l l a n d i á b a n : a Banque de Paris et des Pays-Bas czimü intézetéi 
Amsterdamban. 

S c h w e i s b a n : a Banque de Paris et des Pays-Bas esimü intézetnél Genfben 
váltatnak be. 

Ezen nyeremény-kötvények 65 év alatt sorsolás utján törlesztetnek. A sorsolások 
Budapesten a Magyar Jelzálog-Hitelbank helyiségeiben történnek. A sorsolások 

törlesztési 'húzásból, továbbá 
10.— o. é. frt = 2 0 — koronás dijak húzásából és 
nyeremények húzásaiból állanak. 

Törlesztési hutások : 
Törlesztési húzás a nyeremény kötvényekre rányomatott terv szerint évente ke'4tő 

vattv Ezen húzások utján azon kötvények jelöl? étnek ki, a melyek .100—100 darabonként, 
vagyis egy egész sorozatban a sorsolás napjától számított három hónap múlva teljes 
névértéken fizettetnek vissza. Ugyanazon nap a kihúzott kötvények kamatozása isim egszüDik. 
- A J Z e l s ő töaKfcessstési !ka?Cxl£áus I S S ö á p r i l i s Q 5 - ó : n . a s a e g - y 
v é g b e . 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank fentartja magának azon jogot, hogy a törlesztés alá 
kerülő kötvények összegét három havi előleges jelentés mellett bármikor felemelhesse. 

A törlesztett nyeremény-kötvények ellenében a bemutatónak ugyanazon sorozattal 
és számmal ellátott nyeremény-jegyek szolgáltatnak ki, a mely nyeremény-jegyek minden 
további nyeremény-és dijhúíábban részt vesznek. 

0. e. frt 10.— = 20.— koronás díjak húzása: 
A kölcsön összes nyeremény kötvényei és nyerr-mény-jegyei az o. é . l O . — forintos! 

• = Í 2 0 . — koronás dijak húzásában a mellékelt terv szerint azon időpontig vesznek részt,! 
a mely időpontban az emiitett díjjal kihúzattak. A díjak a búzás napjától számított háromj 
hónap múlva fizettetnek ki. Az ezen díjjal kihúzott nyeremény-kötvényeken illetőleg! 
nyeremény-jegyeken lebélyegzés által kitüntettetik, hogy az említett húzásokban többéi 
részt nem vehetnek. 

A fenti határozmányok értelmében minden egyes nyere-! 
mény-kötvénynek a nyeremény kölcsön 65 évi tartama alatt 
teljes névértékében és azonfelül 10°|0-os díjjal, összesen tehát 
o. é, 110 frt = 220 koronával leendő visszafizetése biztosíttatik. 

Nyeremény-húzások: 
Az összes nyeremény-kötvények és nyeremény-jegyek és pedig ugy azok, a melyek 

az o. é. X O forintos — 2 3 0 koronás díj kifizetése után lebélyegeztettek, valamint azok is, 
melyek még l e b é l y e g z é s a l á n e m k e r ü l t e k , a mellékelt sorsolási terv értelmében 
a 2 0 0 , 0 0 0 koronás, 1 0 0 , 0 0 0 koronás, 7 5 , 0 0 $ koronás, 5 0 , 0 0 0 koronás, 4 0 , 0 0 0 
koronás stb. nyeremények minden egyes búzásában- r'észtvesznek. 

Ennélfogva oly nyeremény-kötvény, illetőleg nyeremény­
jegy, a mely már egyszer nyereménynyel kihúzatott, minden 
további nyeremény húzásban is részt vesz, ugy hogy arra még 
egy vagy több nyeremény is eshetik. 

A nyeremények az illető sorsolások napjától számított 3 hó múlva fizettetnek ki. 
A z e l s ő n - y e r e i n é z i . " 3 r I r & z á u s 1 S Ö Ö j&xru . á . r Q ö - d ü c é x * 
aíöLegry v é g b e -

A Magyar Jelzálog-Hitelbanknak nem áll jogában a nyeremény és díjhúzások tervét 
megváltoztatni, még akkor sem, ha a törlesztési húzások alá jutó kötvények összegét 
felemelné. 

A törlesztett kötvények beváltása, valamint a díjak kifizetése ugyanazon helyeken 
történik, mint a szelvényeké, ellenben a nyeremények kizárólag a Magyar Jelzálog-Hitel­
bank pénztáránál Budapesten fizetendők. 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank az o. é. 10 forintos = 20 koronás díjakra eső 
adókat magára vállalja, a nyeremények utáni adókat azonban a kötvény tulajdonosok 
tartoznak viselni. 

A törlesztési díj vagy nyeremény húzásban kisorsolt kötvények számjegyzéké 
minden húzás után legalább egy budapesti, egy amsterdami és egy genfi hírlapban fog 
közzé tétetni. Évemé egyszer ezen sorsolá&i jegyzéken közöltetni fognak azon kötvények 
számaiba melyek az előző törlesztési-díj vagy nyeremény húzások alkalmával ki&orsoltattak, 
de beváltásra bemutatva nem lettek. 

A Magyar Jelzálog-Hitelbank a kellő lépéseket meg fagja tenni az iránt, hogy ezen 
3% -os .nyeremény-kötvények mindazon tőzsdei helyeken, a hol ezek nyilvános aláírásra 
bocsáttatnak, hivatalosan jegyeztessenek. 

Ezen nyeremény-kötvények az e részbeni miniszteri ren­
deletek értelmében az összes magyar királyi álfampénztáraknál 
biztositékképpen fognak szolgálni. 

Aláírási felhívás. 
Az 1889. évi IY. t. czikk alapján kibocsátandó, névértékben o. é. 35 milliá forint 

70 millió korona összegű 

3°|0-os nyeremény-kötvényekből 
100.000 drb egyenkint névértékű o.é. 100 frM=200 ioronárd 
nyilvános aláírás alá bocsáttatik a következő 

aláírási féltételek mellett: 
1. Az aláírás 1 8 9 4 n o v e m b e r .5-én a rendes üzleti órákban történik és pedig: 
J±. l^Ea.grya .a? J T e l z ^ l o g f - I Ö I i t e l b a n k i n é i l B u d a p e s t ©a, 

V., Erzsébettér 9. és annak képviselőségénél Kolozsvárt. 
A magyar les^átnitölé és pénzvál tóbanknál , Budapesten, Dorottya-

utcza 6. és 
annak belvárosi fiókjánál Budapesten, Muzeum-körút 1. 
A Magyar Je#zémitolÓ és ^pénzváltó bank fiókjánál Pozsonyban. 
A Magyar leszámítoló és pénzváltó ibaník váltóházánál Fiúméban. 
A Magyar lesaámitöió és pén&váltö bank Erdélyrészi fiókoszíá^yánál 

Kolozsvárt, \ 
A m s t e r d a m b a n : a Banque de Paris et des Pays-Bas-nál; 
Lippmann, Rosenthal & Cie uraknál; Wertheim & Gtombertz uraknál és 

egyéb németalföldi helyeken. 
Genfben : a Banque de Paris et des Pays Bas-nál. 
A Cheneviére & Cie uraknál; Darier & Cie uraknál; Lombard, Odier & Cie 

uraknál; Ern, Pictet & Cie uraknál és e g y é b sohweiz i h e l y e k e n . 
Továbbá a következő helyeken : 
A r a d : az Aradi ipar- és népbanknál; B e s z t e r o z e b á n y a : a Beszterczebányai Í 

hitelbank részvénytársaságnál; B r a s s ó : Nussbácher és Beér uraknál; 

Debreczen: a Közgazdasági bank részvénytársaságnál; 
E p e r j e s : az Eperjesi bankegyletnél; E s s é k : Sorger, Weiszmayer és Társa uraknál;. 
G-yőr ; a Győri első takarékpénztárnál; K a s s a ; a Kassai takarékpénztárnál; Mis-
k o l c z ". a Miskolczi takarékpénztár váltóűzleténél; Iffyitra: a Nyitrai kereskedelmi és 
hitelintézetnél; N a g y v á r a d : a Biharmegyei kereskedelmi-, ipar és terméoyhiielbank-
aái; N a g y k a n i z s a : a Kereskedelmi- és iparbank részvénytársaságnál; Nagysze-* 
be.» S a Nagyszebeni földhitelintézetnél; F é o s : Sepapringer J. nrnál és Ullmann M. 
Károly urnái; S z e g e d : a Szegedi kereskedelmi- és iparbanknál; és May R. Miksa urnái; 
-Székes f ehé rvá r ; a Székesfehérvári kereskedelmi banknál; S o p r o n : a Soproni épitő-
és földhitelbanknál; S z o m b a t h e l y : Grüawald Testverek uraknál; T e m e s v á r r a ; 
Temesi takarékpénztárnál; Z á g r á b : a Horvát-szlavón országos jelzálogbanknál,és a 
Croatíscbe Commerziai-Bank váltóűzleténél. 

2. Az aláírási ár egy-egy kötvény után 

o. é. 110 forint 220 koronában 
és a folyé év i n o v e m b e r 1-től j á r ó 3%-sö s z e l v é n y k a m a t o k b a n , illetőleg 
a külföld' aláírási helyekre nézve, ezen most kitett áraknak ottani értéke szerinti összegben 
van meghatározva. 

3. Minden aláíró a jegyzett névértéknek 10 °/0-&t az aláírás alkalmával készpénz­
ben, vagy az aláírás helyén forgalom tárgyát képező és napi árfolyam szerint számítandó \ 
biztos értékpapírokban letenni tartozik. 

4. Túljegyzés esetére a bejelentések leszállítása és az egyesbejelentésékrekiosztottj 
darabszám megállapítása az illető aláírási helyeknek tartatik fenn. Az eredményről az 
az aláírók értesíttetni fognak. 

5. Az aláírásokra eaő kötvények ugyanazon helyen, bol az .aláírás tőrtént, egész 
vagy részösszegekben az aláírási ár, valamint az átvétel napjáig esedékes 3 % -nyi szelvény-
kamatok lefizetése ellenében l e g k é s ő b b 1895 j a n u á r 10- ig az óvadék különbeni 
elvesztése mellett veendők át. 

6. Készpénz óvadék az aláírásra es© rész egyszerre való lefizetésekor azonnal, 
részbeni vétel esetében pedig akkor tudatik be, ha az alárirót még megillető czímJetek 
hátralékos mennyisége kerül kiszolgáltatásra. Addig is ezen óvadék 3%-al kamatoztatik. 
Értékpapírokból álló óvadék az összes czímletek átvétele után adatik vissza. 

7. A nyeremény-kötvények helyett a Magyar Jelzálog-Hitelbank egyelőre u t a l ­
v á n y - j e g y e k e t (Ser ips) ad ki, a melyek 1 8 9 5 j a n u á r 5-től k e z d v e v é g l e ­
g e s c z í m l e t e k r e f o g n a k b e v á l t a t n i . 

Budapest, 1894. november hó 1-én. 

Magyar Jelzálog-Hitelbank. 
Magyar leszámítoló és pénzváltó bank. 
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